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John Germ, gost sloven-
skega radio programa,
Je presenetil postusalce

V zadnjem hipu je hilo sporo-
‘€eno vodstvu slovenskega radio
Programa v Clevelandu, da ho
nastopil kot pevee in igralec Mr.
-T?}r)\ Germ, glavni podpredsed-
Nik KSK.J, doma iz Pueblo, Colo.
Nahajal se je na letnem zboro-
Vanju uradnikov Jednote v Jo-
llftu, kjer so ga njegovi prijate-
1 iz Clevelanda naprosili, da
Pride v Cleveland in poje. In
John Germ je pel in igral izbor-
0. Kot moremo posneti iz po-
YoCil raznih oseb, je ljudem zelo
Ugajal njegov glas in igranje.
I Slovenski radio klub je prav
Vesel, ker je dobil tako odli¢ne-
#a posta v nedeljo. Saj je na-
men slovenskega radio progra-
Ma predvsem zbirati domace slo-
Veéaske moci v Ameriki. WJAY
Tadio postaja je imela v nedeljo
PIVIE svoje na novo opremljene
Prostore v Starr Piano poslopju.
fostori 0 zelo komodni in
'8N0 opremljeni. Pri nedelj-
skem slovenskem radio progra-
MU je nastopil Slovenski radio
Orkester, ki je podal nekaj izred-
0 dobrih polk in valékov. Od-
Eno jo pa igral Barbicev orke-
“t,e'.'. ki obstoji iz violine, harmo-
€ in sodeluje piano. To se
P"‘.Vi, da je igranje, ki v resnici
“ASluzi priznanje, Zeleli bi, da bi
rhitey orkester Se veckrat na-
Stopi], Ta orkester igra po no-

h, bravilno, to¢no, nezZno,/in

Tik Pisee teh vrsticni'imel pri-
E‘?ﬁbosluéati radio programa
0 % stail
WJA mu, pa¢ pa na postaji
Yedeti, kako ta ali oni igra ali
093?: ba je opazil, da je Barbidev
TRestor eden izmed najboljsih,
24F 8mo jih imeli doslej na slo-
“hskem radio programu, V res-
Mel moramo dati vse priznanje
*Arbicevemy  orkestru. Poleg
(iga Je lepo ugajal slovenski ra-
stg kvartet, pri katerem so na-
Pili dy, 1., J. Perme, Frank
M“zel, Miss Mary Udovich in
'S, Josephine Lausche-Welf.
N Na§ Joe Sodja? Zeleli bi, da
-iia talentiranega slovenskega
(’)» 4 Se veckrat dobimo za na$
Venski radio program. Videti
Teig: imoralj vi vsi, kako on igr"a.
Pote 0 dusa mu je v igranju,
jem f“e po strunah, da pnéaku?
Dogi] Vsak ¢as, da bo vse skupaj
10, toda izvabi iz strun tako
deti“edglasove konéno, da je vi-
3 ' & se mu strune smehljajo
igrase JOg smehlja strunam, ko
i PO njih, “Fantek’” Joe Sod-
.O'd.elal Se c¢ast marodu po
jem‘;“k}- In konéno, kako vam
ramgﬂ.lal nedeljski radio pro-
» ham boste Ze sporocali te-

0 s ‘ K
'l‘f“ tedna. Ljudsko mnenje je,
A Upostevamo.

O s

Cudni golobi

oznani rojak Anton Po-
3769 E. 93rd St., ima
Voo rad golobe, katere redi v
f §tm é?e‘\:xlu. In te dni je “te-
Obo\?rkha mu prinesla par go-
hoge’ l;atenh vsak ima po tri
DOJ'(h:t n ¢e ne verjamete, pa
\'ar'e pogledat k Mr. Poni-

JU na 93, cesti.

Na operaciji

Erzen, 675 E. 159th St.
OI'alg podvreci operaciji
i ¢u v St. Luke’s bolnici.
i Ja'.se Se v bolnici. Zelimo
1a.. a bi skoro in dobro okreva-

Mimji
Se J'e m

Najdeno

Bl o Je denarnica, v kate-

neka' m'denarja. pa¢ pa samo
4) kljuéev. Lastnik dobi to
O Vv nagem uradu,

3 Naéla )

Y, kjer se ne more doloéno

‘sina, soproga in starse, poleg te- yameny, da dobi lastnik visoko

Sodnik Kovachy se hoce’
prepricati na lastne oci

VELIKA AMERISKA PUSCAVA

glede avtomobilistoy

Mestni sodnik Julius Kovachy,
kateremu je dana naloga, da so-
di krsilee aviomobilskih postav,
se je hotel preteklo soboto in ne-
deljo sam prepric¢ati, koliko je
resnice na trditvah raznih avto-
mobilistov, ki so prepeljani pred
njega radi kr3itve postav. Sod-
nik Kovachy se je preoblekel za
policista in se vozil po mestu 8
policijskim avtomobilom, da vi-
di na lastne oci, zakaj policisti
aretirajo avtomobiliste in kak-
gne vzroke navajajo avtomohili-
sti, ko so aretirani. Vozil se je
v policijskem avtomobilu od 4.
popoldne v soboto do 2. ure zju-
traj v nedeljo. Sodnik Kovachy
se je izjavil, da je prometni po-
licist podoben loveu, ki gre na
lov na zajce, samo razlika je v
tem, da prometnemu policistu
preti veé nevarnosti kot zajéje-
mu loveu. Ko policist opazi kr-
gilca te ali one avtomobilske po-
stave, je kot tedaj, kadar lovec
zagleda zajea. Zacne se divja
gonja. 65 milj na uro je vozil po-
licist sodnika, ko je opazil neko-
ga, ki je vozil preko rdecega sig-
nala. In vjel ga je, doc¢im lovee
ne doli vedno zajea na muho. V
splosnem se je sodnik Kovachy
izjavil, da avtomobilisti v Cleve-
landu izyrstno vozijo, in so jako
redki sluc¢aji, ko je potrebno, da
policija nastopi. Veéinoma so
mladi fantje, ki vozijo prehitro
ali ki ne pazijo na varnostne sig-"
nale na krizigcih,

O———
~ Hrvatski vecer

Se enkrat opozarjamo na lep
hrvatski veder, ki ga priredi
“Gnjiezdo st. 86, od Hrvatske
Bratske Zajednice, v sredo, 28.
januarja, ob 8, uri zveéer v veli-
ki dvorani javne knjiznice na. St [ouis, Mo, 26. januarja.
55, cesti in St. Clair Ave. Lepo Ralph Pierson, bivéi lastnik
petje, igranje in govori $o na Byckingham hotela v tem mestu,
sporedu, Program je pod vod- je hil danes od porotnikov spo-
stvom Mr, Stephen J. Lu¢i€a. ,nan krivim, da je pozgal hotel
Tudi ve¢ Slovencev nastopi pri iy da je tekom ognja v hotelu se-
programu. Rojakom prav pri-| gem oseb zgubilo svoje zivljenje.
porotamo, da se udelezijo tega porotniki so ga spoznali krivim
vedera, zlasti ker je vstopnina ymora prve vrste. Enako je bil
prosta. ‘na smrt obsojen Lee Meadows, |

Josephine Zak |straznik v hotelu, ki je pomagal

Kot smo Ze porotali je umrla yastniku zaZgati poslopje, Dr-
20 let stara Josephine Zak, ro- zauni pravdnik je na sodniji do-
jena Travnik. Ranjka je bila ya,a1 da je bilo hotelsko poslop-
rojena v Clevelandu. Tu zapuéiéa‘je nalase zazgano v letu 1927, v

‘Bivsi lastnik hotela obso-
jen v smrt, ker je po-
zgal lastni hotel

ga pa tri brate in pet sester, Bi- .. ovalnino.
la je ¢lanica drustva Woodmen :
Circle, Waterloo Grove st. 114.; Vest iz domovine
Pogreb ranjske se vrdi iz hiSel . Joseph Rezek, 1434 E.
zalosti na 1280 E. 173rd St. vigigt st. je dobil Zalsotno novi-
torek zjutraj ob 8:30 pod vod-!cy i stare domovine, da mu je
stvom F. Svetek pogrebnega za- 91 decembra preminul oée,
voda. Nase iskreno sozalje vsem jogeph Rezek, v visoki starosti
preostalim, ranjki pa naj bo g9 jet, Doma je bil iz Mirne Pe-
ohranjen blag spomin, & na Dolenjskem. V Ameriki je
‘ranjki prej bival 35 let, in je bil
ameriski drzavljan zadnjih 28
let. Ker je pa vedno hrepenel po
stari domovini, se je podal tja
pred dvema letoma, kjer je se-
daj umrl. V Clevelandu zapusca
sina Josepha, v starem kraju pa
dve héeri, '

) Prijetni obiski

V nedeljo sta poleg Mr. Ivan
Germa obiskala naso naselbino
tudi Mr, John Deéman, predsed-

Zanimiv vecer

Nekaj ozjih prijateljev Mr.
John Germa, iz Pueblo, Colo., je
priredilo prijaznemu Johnu po-
slovilni veter sino¢i v Knauso-
vi dvorani. Druzba ni bila Ste-
vilna, toda toliko bolj prijazna
in domac¢a. Po okusnem prigriz-
ku se je vrsilo veé 8aljivih in za-
nimivih govorov, nakar je Mr.
Germ zapel nekaj domacih pe- |
smic, Hojerjevi so pa skrbeli, da ' nik porotnega odbora K. S. K.
se je razvil ples. Nayzoa sta Jednote in Mr. G. R. Rudman,
bila tudi Mr. John Defman iz/¢lan finanénega odbora. Oba
Forest City, Pa. ter Mr. R. G. sta tudi poslusala slovenski ra-
Rudman, “Tak lustno je b'lo, da ‘dio program kot gosta Mr, John
‘ne ko nikol ve¢ tako!” je dejal| Zulicha, in sta se o programu
‘vsak, ki je bil navzo? in ki se je|skrajno pohvalno izrazila.
‘poslavljal v zgodnji jutranji uri Drustve Lilija
iz dvorane. Mr. Germ se je od-  Dramsko drustvo “Lilija” bo
‘peljal zjutraj ob 2. proti svoje- imelo nocoj zveder, 27. januarja,
mu domu v Pueblo. Kdaj se zo- svojo redno sejo. Prosijo se vsi,

Kapitalist hvali razum in
trezno misljenje ame-
riskih delavcev

New York, 26. januarja. Rich-
ard Whilney, kapitalist, pred-
sednik borze v mestu New York,
je danes izjavil svoje zacudenj
nad trezno pametno in glede ra-
zuma ameriskih delaveev, ki se v
teh tezkih casih tako mirno in
dostojno zadrzijo. Zlasti pripi-
suje ves kredit ameriskim delav-
skim organizacijam. Lojalnost
in trezna pamet ameriskega de-
lavea, ki se danes nahaja v naj-
hujsi stiski, bo redila Ameriko,

e

|je rekel Whilney. Na potu smo

proti bolj8im ¢asom, in ¢e v sla-
Lih ¢asih ne bi ameriski delavei
rabili toliko razuma, tedaj bi bi-
lo gorje za Ameriko. Whilney je
govoril na zborovanju bankir-
jev iz drzave New York, “Delo-
dajalci, kot delavci, razumejo,
da prihajajo delavske plate kot
dobi¢ki od produkeije v tovar-
nah. Nasi izurjéni kot neizurje-
ni: delavei so morali iti skozi tr-
do Solo preizkuSnje tekom seda-
nje krize. Toda trezna pamet
in razum ameriSkega delavea bo
prezivela tudi sedanjo krizo, in
ni veé dale¢ ¢as, ko bodo raz-
mere ve¢ kot normalne.”

Proti prohibiciji

Mestna zbornica je sino¢i od-
glasovala v prid resolucije, da se
pozove kongres, da nemudoma
preklide prohibicijo. Resolucija
je bila sprejeta z 19 glasovi pro-
ti &tirimi. Proti resoluciji so
glasovali: Claybourne George,
(zamorec), Susan Rebhahn,
Peter Rieder in Zupan Marshall.
Zakaj je slednji volil proti reso-
luciji, ni mogoce dognati. Coun-

log, da se odpravi mestna prohi-
bicijska postava. Predlog je bil

| pet vidimo, John? da so prav gotovo navzoéi.

poslan v pristojni odbor,

Zanimiv govor odliénega
Amerikanca glede dav-
kov in javnih stroskov

John D. Fackler, pred-
sednik zveze lastnikoy his in po-
slopij v Clevelandu, je imel pre-
‘Itcklo sob8to precej pomemben
|govor, tekom katerega je po-
vdarjal) da o stroski ‘mestne
vlade tako silno narastli, da bo
temu posledica vedno vigji dav-
ki, Rekel je, da bi se stroski

| AmeriSka Legija zahteva, Ogromna veina ameriske-
|

naj se izplaca vetera- | ga naroda je tolerantna,
nom zavarovalnina

Indianapelis, Ind., 26, janu- olerantnost je prvi prineip
arja. Eksekutivni odbor Ameri- ameriske svobode,” se je izjavil
Ske lLegije, organizacije nekdaj- véeraj jezuit Rev, Michael J,
nih ameriskih vojakov, je pri Ahern, profesor kemije in geolo-
svoji seji brez debate in eno- gije na Weston univerzi, tekom
olasno sprejel zahtevo, da se pla- svojega govora v Clevelandu.
¢a iz blagajne Zedinjenih drzav “Ogromna vecina amerisSkega
hiviim vojakom polna od8kodni- naroda je tolerantna,” je rekel
na in zavarovalnina, kakor se Ahern. “Amerikanee je gentle-
elasijo njih certifikati. Ko je man, in kdor ni gentleman, ni
imela Ameriska Legija lansko Amerikanec. Da so Amerikan-
leto v Bostonu konveneijo, sled- ¢i v resnici tolerantni in gentle-
nja ni sprejela predloga, da se mani, naj sluzi kot dokaz slede-
zahteva 80 procentov izpladila ¢e dejstvo: V Ameriki se nahaja
na zavarovalninske certifikate priblizno 20,000,000 katolikov.
veteranov. Toda slabe gospodar- Izmed teh jih lahko voli 6,000,
ske in delavske razmere so pri- 000, Demokratski predsedniski
silile glavni odbor Amerigke le- kandidat Alfred Smith je pa do-
gije, potem ko je stotine podruz- bil skupno nekaj nad 16,000,000
nic Legije potom svojih ¢lanov glasov, kar prica, da je najmanj

.zahtevalo izplacilo, da je sprejel 10,000,000 protestantov ali brez-
(elavni odbor sklep, da naredi to- vercev glasovalo za katolicana
zadevno zahtevo v Washingtonu. Smitha., Torej je Smith daobil
Predno se izpla¢ilo odobri, mora ogromno ali preteZno veéino gla-
kongres narediti tozadevno po- sov od drugih voliveev, in ne od
stavo, toda je malo upanja, da bi katoli¢anov, kar dokazuje, da je
kongres naredil kaj enakega, ker ameriski narod skrajno toleran-
zakladnidki tajnik Mellon izjav- ten narod.”
lja, da bi takojino izplatilo za- 0
varovalninskih certifikatov 8ko- Mati je umorila sina in
('lm'ulo l)]aﬂ':ljl‘li '/',edinj(:n_ih .dr: poskusila samomor
Zav. Skupno imajo dobiti bivii  Qhaker Heights, Ohio, 25, ja-
vajaki $3,500,000,000, kar bi se nuarja. — Pretresljiva druzin-
imelo izplacati v letu 1942, toda gy tragedija se je pripetila vée-
ker so razmere izvanredno slas pui na Braxton Rd., v tem me-
be, zahteva tisote bivsih voja- gpy kjer stanuje druzina Mrs.
k"‘.'- da se jim zavarovalnina ta- Gertrude Mary. V obupu radi
koj izplaca. fihanénega poloZaja je Mrs, Ma-
G ry umorila svojega 6-letnega si-
Vest iz domovine na, nakar si je sama prizadjala

Mr." Anton Kovach je dobil iz ; britvijo tezke rane. Mater so
domovine zalostno vest,. da.muipo odkritem zlo¢inu prepeljali v
je nemila smrt pobrala ljubljeno ¢ [uke’s bolnico, kjer zdray-
mamo Heleno Kovag, ki Je umrla niki ohupujejo nad njenim polo-
v starosti 87 let. Za njo Zalu- jgjem, Sluzkinja pri druzini,
jeta dva sinova in vel¢ vnukov. g|a Rady, je pravkar prinesla
Ranjka je bila doma iz vasi €re- vegerjo na mizo in je hotela po-

Snjice. Naj poCiva v miru! — Yljcati gospodinjo, katere pa ni
Anton Kovach, 17721 Melvern mopla nikjer dobiti. Konéno je
Rd., Cleveland, O,

Ranjki John Bolka

pravi jezuitski pridigar

(AII\

0O

o

sliSala iz kopalnice stokanje. Ho-
tela je v kopalnico, ki pa je bila
zaklenjena, Hitela je po sosedo, .

Porocali smo Ze o smrti roja- Y ey e N ey
ka Ivan Bolka iz Akrona. Prija- . " . g LB ECE
{kjer se jima je nudil strasen

telj lista nam Se sporoca, da mu' S e 0 Pl iy
je pevski zbor “Javornik” po- gt i
Na tleh je lezalo truplo malega

cilman Mihelich' Jje vlozil pred-

klonil venee v zadnji pozdrav in
mu ob krsti zapel lepo Zalostin-
ko “Vigred,” Naj bo ranjkemu
ohranjen blag spomin!

lahko izdatno znizali,ako bi se
prikrajdalo place stoterim urad- |
nikom, ki so dobro plac¢ani, pa
vendar niso v resnici potrebni,
pri vodstvu mestne vlade. Go-
vornik je povdarjal, da so od le-)
ta 1910 narastli strofki mestne
vlade od $10.49 na $27.02 na pre-
bivalea. Povpreéno se je potro-
gilo na leto pred dvajsetimi leti Alesa, v sobi St. 107. Prijate-
po $60.92 na enega ucenca v jav- 1ji ga lahko obiséejo. zelimo
nih Solah, danes pa velja davko- mu, da bi se ¢cimprej zopet zdrav
placevalece $186.24 dv.;;(al; otrok, povrnil na svoj dom!

ki se nahaja v ljudskih wSolah, 0]

Seveda, se veliko govori, je re- Unmrli Zakl‘aJS§li by
kel John D. Fackler, da mesto I)N'lét\'o 'Knstusa-lxral,lva St.
nima denarja, ker je prevec za- 226 K. S, .I\- J. prosi VEe ¢lane,
ostalih davkov. $28.000.000 ne 4 se nocoj vecer ob 8. uri udele-
morejo oblasti iztirjati v dav- i
kih. Zato je pa treba drugije hra- | 'anikega, 1127 E, 66th St.
niti. Tudi policisti |in ognje- Avto razstava
gasci ne bi smeli biti poslani v
pokoj, potem ko so sluzili 25 let.
To velja mesto silne vsote denar-
ja. Govornik je Zel veliko odo-
bravanje. Mnogo Slovencev je
bilo navzocih pri njegovem go-
voru.

Rojak ponesredil
Poznani rojak John Kadunc,
1229 E. T1st St., se je ponesre-
¢il pri delu, Dobil je tezke opek-
line. Nahaja se v bolnici sv.

jo na leto¥njo avto razstavi v
Clevelandu. Prvi dan je obiska-
lo razstavo 31.000 oseb.

Nov zastopnik
Mr., Frank Kogoviek, 716
Spring St., Niles, O., je prevzel
zastopnistvo slovenskega dnev-
nika “AmeriSka Domovina'' za

Listnica urednistva
J. R. — Ako se podpisete s/

polnim imenom in pridenete na-
slov, vam odgovorimo na vase
pismo glede tozbe moZa. Ured-
nistvo mora vedeti, s kom ima
opraviti,

goviek je popolnoma upravicen
sprejemati naroénino od starih
. ‘in novih naroénikov, kakor tudi
Novorojenka ‘sprejemati narotila za tiskovine
Pri druzini Svete na 64. cestilin oglase. Mr. Kogovika kot
se je ustavila tetica Storklja in|pcStenjaka in nasega zastop-
pustila starSem zalo héerko, Ce- nika toplo priporo¢amo Sloven-
stitamo! cem v Niles in okolici.

‘ma denarja.

\zijo skupne molitve ma domu!

~~ Nad en milijon dolarjev so
vredni avtomobili, ki se nahaja-

Niles, Ohio, in okolico. Mr, Ko-

sin¢ka, mati je pa v nezavesti
lezala poleg njega, V stanovanj-
ski sobi so dokili poslovilno pi-
smo mlade Zene, v katerem pra-
vi, da ni mogla ve¢ ziveti, ker ni-
Njen moz je umrl
lansko leto. Bil je odvetnik, to-
da ni zapustil, razen hiSe, nobe-
nega premozenja.

Stara devica daje denar
za stare konje

Detroit, Mich., 26. januarja,
Stava devica, Miss Mary Green-
wood, ki je umrla v tem mestu,
je zapustila vse svoje premozZe-
nje za ustanovo farme, kamor
bi se posiljalo konje, ki bi na do-
tiéni farmi ziveli “v pokoju.”
Zapugtila je tudi dva brata, ka-
terima je podarila po $56.00, in-
brata pravita, da bosta tozila
glede oporoke, Miss Greenwood
je zapustila $100.000,

Francija isce novega
" predsednika kabineta
Pariz, 26, januarja, — Pred-
sednik republike, Daumergue, je
pozval francoskega zunanjega

‘ministra Brianda, da se vrne

nemudoma v Pariz, kjer bo pre-
vzel predsednistvo novega fran-
-coskega kabineta. Briandu se
'pa ni¢ kaj ne zljubi postati pred-
(sednik francoske vlade.

Zdruzena drustva
Seja zdruzenih drudtev fare
sv. Vida se vrdi v sredo, 28. janu-
‘arja. Pridite gotovo.
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Propaganda za Jugoslavijo

“Ti voditelji in njih nasledniki so se ves ¢as tekom 19.
stoletja in v pricetku 20. stoletja neprestano borili za neod-
visnost srbskega naroda. Ta narod je v resnici doprinesel
nestete Zrtve, zlasti Zrtve tega junaskega naroda tekom sve-
tovne vojne, in spretnost njega drzavnikov, ki so imeli uspeh

|
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v najbolj tezavnih polozajih, ne samo, da so ohranili in poja-|

¢ili srbsko neadvisnost, pa¢ pa so s pomocjo velikih narod-
njakov v Sloveniji in na Hrvatskem ustanovili veliko na-
rodno drzavo Jugoslavijo.

“Vsi ti dogodki bi lahko napolnili mnogo zanimivih
strani v moderni zgodovini. Zveza med zahodnimi in za-
padnimi deli jugoslovanskih pokrajin, ki se je razvila v ne-
cdvisno drZavo, se je pripetila takoj, ko je bila zakljutena
svetovna vojna, in je bila 1. decembra, 1918, po kralju Alek-

ob kaki priliki povrnila, ako mi
bo mogoce,

Nadaljna zahvala gre moji se-
stri in druzini Mary Penko v
Conneaut, O, Kakor hitro je zve-
dela, da smo dobili héerko, je ta-
koj poslala darilo zanjo. Ker je
pa Virginia May Se premajhna,
da bi se sama zahvalila za vse,
kar je prejela, je patomoja dolz-

-

nost. Zato Se enkrat prav lepa
hvala vsem skupaj od vse naSe
druzine. Obenem pa po&iljam
svoj sestrski pozdrav vsem mo-
jim bratom in sestram in njiho-
vim druzinam. Bog vam pla-
¢aj! Ameriski Domovini pa Ze-
lim 8¢ mnogo novih naroénikov.
Josie Stepech,
box 302,

NEKAJ VAZNEGA IZ EUCLIDA

Sedanja depresija, katera naj-
bolj tla¢i delovno ljudstvo in v
kateri je prizadetih na tisoe na-
§ih rojakov, Se vedno traja in je
nikakor noce biti konec. Danes
se Steje lahko srecnega oni, ki
ima stalno delo ali vsaj par dni
v tednu. Pomanjkanje je splo-
Sno in velike druzine, katerim
je potreba premoga, Ziveza, ob-
leke itd. najbolj trpe. Kam naj
se obrnejo, ¢e so izérpali Ze vsa
sredstva? Da gladujejo, to je
neoporecéno in tem je treba pri-
skoc¢iti na pomoc,

V Euclidu obstoja Ze precej
¢asa “Ely Republican Club,” ki
nima samo politicnih smernic,
pa¢ pa tudi dobrodelne. Ta klub
|je ze mnogim pomagal in mnogo
nadih rojakov lahko o tem pri-
¢a. Ce le mogode, se vsaki pro-
8nji za pomoé¢ ugodi in je bilo

sandru, sedanjemu vladarju, katerega pogumu, energiji in
previdnosti se ima na3a deZela zahvaliti za napredek na ta-
ko mnogih poljih. Danes Jugoslavija ne reprezentira samo
narodne paé pa tudi geografi¢ne in gospodarske enote. Eko-
nomska enota je zlasti pospeSevana po sre¢ni geoloski in
veografi¢ni kombinaciji gora s planinami in rayninami in 7z
morjem, kar je vse skupaj naraynim potom zvezano z reka-
i, kot so Donava, Sava, Drava, Morava in druge,

“Ta naravna zgradba daje tudi vse, kar se le more izva-
biti iz nje: poljedelski pridelki, rudnine, vodna mo¢, in —
eno najpoglavitnejSih, krasna narayna scenerija, zlasti pa
visoke gore, in ne dale¢ od njih solnénato morsko obreZje s
prizori, ki povsem spominjajo na Californijo. Ti kraji ima-
jo silno privlaéno mo¢ za turiste, ki prihajajo iz drugih kra-
jev, iz tujezemstva. In naj na tem mestu izrazim upanje, da
bo prislo mnogo Amerikancev v nase kraje na obisk, da vi-
dijo nae poljedelstvo, trgovino, industrijo in napredek, ki
ga je'naredila Jugoslavija,

“Pri tem seveda pricakujem in lahko dam garancijo, da
se bo nada dezela zdruZila z drugimi, blizu in dale¢, z dezZe-
lami v starem in novem svetu, da z dobi¢kom medsebojno
zamenjujemo blago. Seveda, mnogo, mnogo dela Se Caka
Jugoslavijo, ve¢ Zeleznic se mora zgraditi, vodne sile in rud-
niki se morajo izkorisCati, pomorske ugodnosti se morajo
povecati. Vse to so dela, za katera rabimo prijateljske po-
moéi in podpore od strani drugih narodov.

“Naj ob tej priliki omenim, da so nam Amerikanci na
jako dobrodo$el nacin podarili to pomog, in to ne samo te-
kom vojne, pa¢ pa tudi po vojni. In morda se vam ne bo

gala pri gradnji in premoZenju Zedinjenih drzav. Tekom
dolge vrste let je veliko Stevilo Jugoslovanov se izselilo v
Zedinjene drzave, delali so v rudnikih in na poljih, medtem
s opa pripomogli k napredku Amerike tudi v intelektualnem
smislu, da omenim samo velikega misijonarja Indijancev.
Barago, potem pa velike iznajditelje, profesorja Pupina in
Tesla, ki so po svoje pripomogli k veli€¢ini, mo¢i in blagosta-
nju ameriSkega naroda,

JTugoslovanov. In kar mi potrebujemo, je prijateljstvo, mir
in sporazum, kajti to so najboljsi pogoji za napredek Ju-
goslavije, ki si prizadeva postati vogelni kamen za kulturo
in civilizacijo med vzhodom in zahodom. Prava kultura in

civilizacija je narodna in mednarodna ob istem &asu, in to|

se da lahko najbolj dokazati po lepi glasbi. SliSali boste se-

daj lepo jugoslovansko petje in glasbo, ki vam bo tolmacila

dudo in znacaj jugoslovanskega naroda bolj kot pa morejo
" to storiti besede. Hvala vam!

D Q. Pk &}

Shinnston, W. Va.—Prosim do- to, ker sta prinesla tako lepa
« volite tudi meni malo prostora v darila za naso héerko in sinéke,
cenjenem listu Ameriski Domo-'za kar se jima na tem mestu
vini, katerega jaz najraje ¢itam prav sréno zahvaljujem,
in mislim, da tudi drugi; ker je. Zelimo, da bi nas zopet ob-
to éden najboljsih sloyenskih li- iskala poleti, vsaj nafa fantka
stov v Ameriki. + O delayskib i vaju tako ne moreta pozabiti in
razmerah ne bom dosti pisala. vedno vprasujeta, kedaj ju bom
Sedaj nekaj casa se dela vsak oblekla v tiste obleke, ki jih je
dan, kako dolgo bo to, se pa ne botra prinesla. e nam bo Bog
ve. 'dal-zdravja, vas bomo enkrat po-
Omeniti hocéem, da smo imeli leti obiskali, da bomo videli va$
prav lep novoletni dan, ko smo!dom,
imeli obisk iz Clevelanda, Ob- - Nadalje prav lepa hvala mo-
iskal me je moj brat Dominic jemu dragemu bratu Jimu Wal-
. Walter in njegova soproga Jen- ter in njegovi soprogi Mary, ki
- nie. Ker pa nista imela svojih sta nam vsem poslala tako lepe
. malih seboj, se nista mogla dol- | darove. Prav lepa hvala, Mary,
ro zamuditi in le s tezavo smolsamo to si se mi zamerila, ker
ju pridrzali tri dni. Toda dne- ! nisi Se Ti prigla sem pogledat.
vi 80 bili tako kratki, da niso bi- |Bi vsaj videla, kaksne hribe in
li vsi trije za enega. Prav vese-| doline imame tukaj pri nas v
li smo bili njunega obiska, kerij‘cst Virginiji.
je bilo to prvi¢, da sta nas ob-| Nadalje se zahvalim mojima
iskala. Veseli smo bili njunegaid'\fema mlajSima sestrama- Mol
obiska zato, ker se nismo vide-'ly in Mildred Walter, ki sta po-
li Ze eno leto, drugi¢ zato, ker!slali take lepe darilo za héerko,
sta bila tako prijazna, da sta Sla|da sem ga bila prav vesela. Prav
za botra na&i héerki, in pa za-|lepa hvala, dekleta, vam bom Ze

|razdeljenega Ze veliko vagonoy
|premoga, ZiveZa in obleke za naj-
|potrebnejSe. Da se enak klnb
ustanovi, sta se najbolj trudila
nas zupan Ely in John Sullivan
lin je po Zupanu tudi dobil ime,
ker je on prvi pricel z akeijo in
ker vedno rad pomaga revezenn
Nadim rojakom . svetujem, po-
'sebno onim z velikimi druzina-
{mi, da se obrnejo v sluc¢aju po-
trebe in pomodi kar na podpisa-
nega, in sicer: — Joe Kraince,
22970 Ivan Ave., Euclid, O. in
gel jim bom na roke ter jim pre-
skrbel najpotrebnejse stvari, —
| Nih¢e naj se ne sramuje, ker se
ne razglasa z velikim bobnom,
komu se pomaga, ker ostane
vsaka taka beseda tajna, zato
|

pridite gotovo na gornji naslov.
Pripravljen sem pomagati, da
boste potom tega kluba prejeli
!premog. zivez ali obleko za svo-
je otroke, in to popolnoma za-
stonj, ako se izkazete, da ste v
resnici potrebni. Pomnite, da
lta klub ne pozna potrebnih sa-
lmo za boziéne praznike, ampak
vedno, kadar ste v stiski, poseb-
Ino v sedanjih slabih ¢asih, ko je
vsaka taka pomoé¢ potrebna. Jc
se ne samo za praznike, zelodec
se oglasa vsak dan in &e v dru-
zini ni potrebnega, priéne stra-
danje. Ta klub se ne ozira tudi
na to, je li oni, ki je potreben,
republikanee, demokrat ali soci-
alist. Vsem rad prisko¢i na po-
mo¢ bodisi te ali one narodnosti
ali stranke.

Slovencem torej priporo¢am,
naj se posluzijo te prilike.

Pisal bom Se veckrat o tem
in o delovanju tega kluba v splo-
3Snem, da se naSim rojakom in
rojakinjam raztolmaci vrline te
pomembne organizacije. Dobe
se nekateri, ki drugace tolmaci-
jo delovanje tega kluba in v
splosnem napadajo sedanjo ad-
ministracijo. Ko bom v seriji
¢lankov opisal vse delo sedanje
administracije, sem prepric¢an,
da se jim bodo o¢i odprle in da
si bomo postali najbolj§i prija-
telji. Citateljem tega lista iz
Euclidske naselbine pa priporo-
¢am, da pazno zasledujejo pri-
obéene dopise, ker se bodo tikali
cen vode, davkov in drugih vaz-
nih zadev, ki bodo zanimale vsa-
kega. Joe Kraince.

| Slavni francoski pisatelj Ju-
les Verne, ki je pred ve¢ kot pol

znana dela, katera bi lahko ime-
novali fantastiéna, da se

in vizije.

povedal zrakoplove, letala in
podmorske ¢olne, s katerimi bo-

Edaj se ima uresniciti tudi zada-
|¢a, ki jo je dal svojemu imagi-
| narnemu  podmorskemu ¢olnu
“Nautilusu” in njegovemu ka-
kapetanu Nemu, da raziscée se-
(verni teéaj, kakor je on to opi-
sal v svojem velikem in zanimi-
vem romanu “Dvajset tiso¢ lig
pod morjem.” !
| 'Sir Hubert Wilkins namerava
jodpluti spomladi s podmorskim
¢olnom na raziskovanje sever-
nega tecaja, in porotano je Ze
bilo, da bo vnuk velikega pisa-
telja krstil podmorski ¢oln, ki
lima odpluti proti severnemu te-
¢taju. Zdaj pa se poroca, da se
bo imenovani vnuk velikega pi-
satelja sam osebno udelezil te
voZznje proti teCaju, katero je
pred ve¢ kot pol stoletjem opi-
sal njegov slavni ded.

Dne 16, januarja 1931 je od-
potovala v Rouen, na Franco-

stoletjem napisal svoja svetovno—‘dega odvetnika -in

niso
5 , : Y ; = luresnic¢ila vsa njegova preroko-!
zdelo odved, ako omenim, da je tudi nasa Jugoslavija pomo- vanjaje imel Sudovite I)ri\'idelpod\"ZBtjll.
Takrat, ko se ¢love-|
ku Se sanjalo ni o uspehih da-

nasnje moderne tehnike, je na-

do raziskali severni in juzni te-
‘¢aj. Vse njegove fantastitne .

et 3 : ! ... Iprerokbe so se uresniéile, in se-|
V Zedinjenih drzavah se nahaja danes okoli en milijon b

. DAVNI PRIVIDI SE URESNICUJEJO

amerigkih Casnikarjev, ki so ob-
iskali Jean Jules Verne-a, mla-
pomoénika
]in pomoznega drzavnega pravd-
]nika. ter' ga prosili, naj jim kaj
pove 0O svojem nameravanem

“Na to voZnjo se pripravljam
|z velikim veseljem in entuzijaz-
imom,” je rekel Vernejev vnuk.
|“Mesecu februarja odpotujem v
| Philadelphijo, kjer bom priso-
stvoval krstu podmorskega col-
pod-
,mumik odplul iz luke, bom tudi
Ijaz na njegovem krovu, Prepri-
(éan sem, da bom s tem castno
|zadostil spominu svojega veli-
kega deda.

‘na “Nautilusa,” in ko bo

“Eno najznacilnejsih dejstev
je to, da so bile skoro vse ideje,
ki jih je razvil moj ded v svo-
jem slavnem tozadevnem delu,
in ki gredo za tem, da se zava-
ruje podmornik pred ledeniki in
plavajo¢im ledom, udejstvovane
na nasem modernem “Nautilu-
su.”  Prividi in vizije mojega
deda, so'se skoro do picice ure-
snicile.”

| Jean Jules Verne, vnuk slav-
nega pisatelja’in moderni kape-
tan Nemo dvajsetega stoletja, je
bil deset let star, ko mu je umrl
l njegov slavni ded, in sicer leta
11905, ter se prav dobro spomi-
‘nja, kako mu je njegov stari oée
muogokrat ¢ital gotove odlomke

|skem, skupina francoskih in iz svojega slavnega dela.

Razmere, ki vladajo v Ameri-
ki, so svojevrstne in edino v
Ameriki mogoée. Raketirstvo,

AMERISKIRAKETIRJIIN AMERISKA VLADA
V OCEH OSTALEGA SVETA

card,” ki izhaja v Londonu, pri-
[obéil karikaturo, v kateri je na-

i : i g lslikan nas prosluii Al Capone, ki
razbojnistvo, butlegerija in osta- {5 iy 1 vkar  ustoliden kot
li priveski, ki jih je ustvarila! A AR 2
nada: famozng prohibicija, je v | bredsednik Agduuemh drzay, , .
Ameriki v polnem cvetju, in ni|Al Capone stoji na: tribuni, kjer
¢udo, da ostali svet strmi nadilmlaifa prisego, pred njim je mi-
vsem tem, kar se tukaj dogaja"%croi‘on, v}cat.eregu govori svoj
maje neverno z glavo in zbija!inavguracijski govor, ki je od-
Sale in dovtipe na nas radun, |dan Sirom sveta potom radia.
|Al Capone ima na glavi velik
Pred nekaj dnevi je velik an-!slamnik, v ustih pa debelo ciga-
gleski dnevnik “Evening Stand-lvo in pravi v mikrofon: 0, K.

boys !
stoje gangezi, njegovi telesni
strazniki, z revolverji v rokah,
zadaj za tribuno pa je videti
nadaljne gangsterje, ki odnasa-
jo truplo Herbert Hooverja, ki
80 ga na njegovo, Caponejevo,
povelje ubili, da je mogel sam
postati predsednik. Ozadje tri-
bune pa tvori skladovnica zabo-
jev z raznovrstnim importira-
nim Zganjem. . .

Drugi c¢asopis prinasa zopet
Caponejevo sliko, ko sedi ta kot
predsednik Zedinjenih drzav za
svojo pisalno mizo v Beli hisi v
Washingtonu, nad mizo pa je
obedena slika George Washing-
tona, okraSena z amerisko za
stavo, . ,

Tako nas torej gleda ostali
svet, kar je tipi¢no, ¢e ne radi
drugega, ze radi tega, ker je zna-
¢ilno, kakSen sloves uziva Al
Capone v Evropi. Evropa pra-
vi, da je ameri§ko raketirstvo
vtelegeno in poosebljeno v gang-
sterju-Al Caponeju. . Nobenemu
newyorskemu raketirju se Se ni
posrecilo, da bi se tako “prosla-
vil” v Evropi, kakor se je Al Ca-
pone, “boss de racketeers et em-
pereur des bootlegers,” kakor
ga imenuje francosko casopisje.

Londonski ¢asopis “Evening
Standard” ga torej slika kot
predsednika Zedinjenih drzav.
Pariski dnevnik “Journal des
Debats” pa se bavi nekoliko bolj
resno z njim in ga vidi kot bodo-
¢ega senatorja Zedinjenih drzav
iz drzave Illinois. “Al Capone
je danes neoporec¢ni vladar but-
legerije in boss ustanove place-
vanja tributoy za zavarovanje
zivljenja in blaga,” pravi dalje
omenjeni parigki dnevnik. ‘“‘Ca-
pone izvaja svojo avtoriteto nad
skoro vsemi mestnimi uradniki,
nad vecino voditeljev in politi-
kov in nad vso ¢ikasko policijsko
silo.” On poseduje v Chicagu in
okolici mmnogo velikih apart-
ment hi&'in-hotelov, K njegovim
vrtnim veselicam, ki jih je pri-
rejal v svoji’ prekrasni reziden-

|ei v ‘Miami, Florida, pozimi le-

ta 1928, je prihajala na njegovo

1 povabilo: najodlitnej8a newyor-

ska in ¢ikasSka druzba, pripada-
jo¢a majvi§jim socijalnim slo-
jem. Najskromnejsi proracun
izkazuje najmanj en milijon do-
larjev njegovih letnih izdatkov.
Capone se upravic¢eno pritoZuje,
da mu povsod, kamorkoli se obr-
ne, slede paraziti in zajedalci,
prohibicijski agentje in drugi
polipi, ki mu pozro polovico nje«
govih dohodkov.

“‘Capone, moz akcije, je tudi
politi¢ni voditelj, filantrop in fi-
lozof, Pravi, da je svoje nazo-
re in svojega duha podedoval od
srednjeveskih vitezov, ki so tu-
di zahtevali gotovo pladilo, ozi-
roma tribut za protekeijo Ziv-
ljenja in lastnine svojih vazalov
in podloznih, kakor tudi od pot-
nikov, ki so potovali skozi njiho-
ve dezele, ‘Kakor ti vitezi, ta-
ko tudi jaz prodajam varnost,
protekeijo in mir.’

Al Capone ni ni¢ ve¢ in nié
manj kot so bili srednjeveski vi-
tezi. On je tudi filantrop (¢lo-

krize in sploSne nezaposlenosti
ctvoril celo vrsto restavrantov
in zavetigc, kjer dobe brezposel-
ni brezplaéno hrano in prenoci-
3¢e. (Kje in kako je dobilo ev-
ropsko ¢asopigje to- ugotovitev,
ne vemo, kajti nam, ameriSkim
casnikarjem, ni o tem nicesar
znanega.  Op. urednidtva)., —
Vzdrzevanje teh ustanov ga sta-
ne $6.000 na teden. Toda vpra-
Sali se boste: kaj pa s krsitvijo
postav, z umeori in triumfirajo-
¢im razbojniStvom? Ali v Chi-
cagu ni oblasti in policajev? In
demu ga oblasti ne obsodijo in
zapro? Cemu ga ne posade na
elektriéni stol?

“Za bozjo voljo, kaj se vam
mesa, kali?! Al Caponeja da bi
obsodili?! KakS8na gorostasna,,
bedasta ideja! Kako boste po-
lozili roke na moza, ki najde za-
toéisce, kjerkoli hoc¢e, ki lahko
racuna na prijatelje v poloviei
hi& mesta Chicago, ki ima na;
svoji placilni’ listi polovico ma-

Na desni in levi ob njem |

vekoljuly), ki-je za Casa velike|

>

Ce vrjamete,
al’ pa ne.

)

Louis Seme je zopet eno po-
gruntal, ki jo je sam dozivel in
tudi obéutil, kakor pravi:
“Sama sv. Barbara, pomoéni-
ca v zadnji uri, je pomagala, da
ni onim Zenskam, ki so me bile
v korito pobasale, prisla ona mi-
sel v glavo, kot je prisla Tony
Stepechu tam iz West Virginije,
ki je rekel, da naj bi me bile k
tistemu hudemu polzu vlekle, Do-
bro da me niso, ker vem, da bi
mi Lil vse kosti polomil, ker vem,
kaj zna napraviti in zna. Le po-
slusajte, kaj se mi je neko¢ zgo-
dilo:
V tistem mestu je bil semenj.
Pa grem tje, da pogledam, Ce bi
se dobila kakSna pripravna in
mlada Zivalica. Ker je bila pa
kupéija slaba, sem Sel pa v go-
stilno pogledat, kako se kaj na-
takarice sucejo.

Gostilna stoji nasproti cerkve,
V zidu te cerkve stoji kip sv. Ja-
neza Nepomuka. V gostilni je
bilo med drugimi tudi nekaj on-
dotnih fantov, ki so me Ze od
pamtiveka postrani gledali zato,
ker sem vedno katero od polZa
pogruntal. Ko sem imel v glavi
7e nekoliko tistega, ki jezik raz-
veze in korajzo da, sem jim re-

njih volitev izvoljen za Zupana
niti sam “Big Bill” Thompson?
Recimo, da bi se nekega dne pri-
merila nezasliSana napaka, da
bi Caponeja pripeljali pred sod-
nike. Za bozjo voljo, kje, mi-
slite, bi se nasli sedniki in porot-
niki, ki bi bili tako nespametni,
da bi njega spoznali krivim?

“Al Capone obsojen in zaprt!
Ha-ha-ha! Ta je pa lepa! Mi
smo ga bolj navajeni videti kot
filozofa, filantropa in pacifista,
ki se pripravlja, da bo ob prvi
priliki- kandidiral za “senatorja
v senat Zedinjenih drzav. , .”

Drugi listi zopet opisujejo Al
Caponeja, ko ustvarja svoj last-
ni kabinet, ki naj mu pomaga v
administraciji vlade njegovega
nizinskega sveta,

‘Nedavno se je neki pariski
zurnalist. vrnil iz Zedinjenih dr-
zav, kamor je Sel v svrho svojih
novinarskih Studij. Bil je tri
dni v Chicagi, kjer je videl tudi
Caponeja. Po dolgem cakanju
se mu je posrecilo dobiti “avdi-
jenco” pri tem velikem moZu,
“pri carju cikaskih banditov in
pri tej ¢loveski gorili.” — “Pro-
kleto,” je rekel takrat Capone te-
mu francoskemu ¢asnikarju, —
“verujte mi, da sem ze sit vseh
teh neumnosti! Izvolite eciga-
ro?” — In rezultat? Danes je
njegova slika na vseh kioskih
mesta Pariza,

Povpreéen Evropejec ne more

razumeti in zapopasti, kako to,
da ameriS8ka vlada ne more za-
treti raketirstva, kajti le malo-
kateremu Evropejcu so poznane
zveze in odnosaji, ki obstojajo
'med federalno in pesameznimi
;dwlavnimi viadami.
. Drugi ¢asopis zopet komenti-
\ra, da New York ne more pod
|nobenimi pogoji postati pozori-
‘4¢e razbojniSkih pobojev na de-
belo, kjer se mecejo bombe 'in
regljajo strojnice. Al Capone,
zeneralismus nizinskega sveta,
je produkt mesta Chicage, ki je
vsled svojega geografi¢nega po-
loZaja in drugih vzrokov in raz-
logov edino mesto v Ameriki,
kjer je mogoée uprizarjati od
casa do. Casa “‘predstave” bojey
med rivalnimi gangami. Al Ca-
ponejeve vsestranske operacije
mu donasajo na leto okroglo sto
in pet milijonov dolarjev, od
katerega denarja pride ve¢ kof
60. odstotkov od butlegerstva.

Vprasanje raketirstva je to-
rej odprto za diskusijo, ki be
pray gotovo trajala veé mesecev.
Predsednik Hoover pravi, da
zvezna vlada sama ne more pod-
vzeti potrebnih korakov. za od-
pravo te rak rane na. telesu Ze-
dinjenih drZav, in deloma ima
prav.  Glavno tozadevno delo in

gistratnega uradniftva- in vso
pelieijo, in brez Cigar sankeije

prizadevanje bi moralo odpasti

in odebrenja ne bi hil tekom zud-i © (Dalje na Al strani)

|v zid zunaj cerkve!’

kel: ‘Fantje, ki se tako Stimam¢
drzite, saj Se to ne veste, zaka)
so deli vasi pradedje sv, Janez

‘Bo8 pa nemara ti vedel, Sleva
trapasta,’ refe eden fantov. ‘Se
veda vem, in ¢e me holete poslus
8ati, bom pa povedal, le poslu
Sajte:

Dolgo je Ze od tega, ko se jé
neko¢ oni hudi polz, ki ga imé*
jo nekje v tem mestu priklenjés
nega, strgal z moénih verig i
jo krenil urnih kra¢ naravnost
proti Ljubljani. Ko je prigel do
“Srange,” katera je bila Se t&
krat pri dolenjskem mostu, $0
iblajtarji hitro uganili, da je t0
tisti slavni in hudi polz, Pa hi-
tro “Srango” doli potegnejo i
zatno polZa loviti, Polz je neksl
Casa rogovilil, par iblajtarjev p
tleh pometal in s stino namazal
toda ko je videl, da iblajtarjem
ne bo.kos, se je podal.

Takoj so iblajtarji sporocili A
tisto mesto, da se jim je posré
¢ilo po hudem boju polza ukrott!
ti in v verige zvezati, ter da m‘li)
hitro pridejo ponj, da se ne
zopet razjezil in' verige potr‘gal"
Mes&¢ani so se na to sporoéilo hit
tro skupaj zbrali in so sklenill
da gredo tisti, ki najbolj pozn#
jo polzevo “Stato,” v Ljubljand
da polza domov pripeljajo, K¢
pa pridejo v Ljubljano, so pa Vij
deli, da so pozabili prinesti sebol
vrvi, da bi polza zvezali, ibla)
tarji jim pa niso hoteli dati v&
rig. reko¢, da je dovolj, da so jiP
polZza vjeli, nikar da bi jim Se v&
rige na posodo dajali. Seve, !
Ljubljani bi lahko vrvi kupili, p*
kaj ko noben ni imel okrogleg*
v zepu. Kde bi jim pa na up#
nje “Spago’ prodal? Pa gredoqﬂ
trgovine do trgovine in konénl
se je jih pa le usmilil nek trg?
vec in jim proda v tri gube “3p#
go” na upanje. '

Ko s0 polza sreéno domo\"pl&'
peljali, so se pa spomnili, kaksn
veliko sramoto so celemu m¢
stu napravili, ker so se v Lju?"
ljani na “Spagi” zadolzili. Ko #
to povedali mestnim o¢etom, &
ti takoj sklenili, da se ta stvi"
ne sme raznesti med ljudi, da 1
bo sramota Se vec¢ja, Toda kak
to prepreciti? Pa se spomﬁ
brihtna glavica, naj se postal
na vidno mesto kip sv. Jane#
Nepomuka, ki bo s prstom
ustih svaril vse meSéane: ‘Mo
¢ite, da ste se v Ljubljani ™
“Spagi” zadolZli!” In ker je bilt
cerkev na najbolj vidnem mé
stu, so postavili tje spomenik
katerega Se danes tam vidite.

8e dobro koné¢al nisem, ze sél'
priletel na cesto, kot bi z vl
zvonika padel. Ne vem, sem
jadral skozi okno ali skozi vrat®
In tako urno nisem Se nikdar *
kel ne prej, ne pozneje, kot ¥
krat in Se vesel sem bil, da sé
tako poceni pete odnesel.”

A )
Ce verjamete, al’ pa ne, pal’
resnicna tale: En Slovenec ','
en Hrvat sta se ga imenitno 0¥
vlekla zadnji teden enkrat, V¥
oba: dobro- poznate, pa je zal"
bolj koristno, ¢e imena zam_df
¢im. Eden rojakov stanuje b
zu' Addison ceste, eden pa bl
185. ceste. Sreéno se pripeljé
za rame do Addison ceste ir}“!
ki je tukaj stanoval, svetuje 8.‘(??
jemu bratu Slovencu, naj
gori: v njegovo sobo, da leze ’?
par ur in ob osmih zveéer ga ¥
pa poklical, da bo Sel lahko d
mov. Povabljenee je bhil ta¥
vesel, da bi bil svojega prijat®
lia najrajSe objel (in mords &
tudi je), in sladko ginjen sp’ﬁ
me povabilo.  Ob osmih pa ¢
gostitelj svoji Zeni: “Pojdi £
ri in zbudi- mojega prijatell®
ker mora takoj domov!”
sko¢i v prvo nadstropje in ki*
skozi vrata, naj vstane, Ker”
dobi nobenega odgovora, odpﬁ
vrata in gre v sobo ter w‘“‘
drezati specega, naj vstane. ~
Konéno se ji posredi, da ga l""
brihta, rojuk odpre oéi in ko ",
di Zensko poleg postelje, alﬂ?
pokonci' in zavpije: “Kaj je B
to? Kaj pa dela baba v m¥
spalnici? Mar§ ven,
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jaku dokazala, da je on v

hisi, ne pa hiSna gospodinja: “
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ZUPANOVA MICIKA

Za “Amerisko Domovino” spisal — Iv, G.

Oce Zupan so bili premozen
Posestnik in spostovan mozak v
v8ej okoliei. Bili so rojeni kot
nalasé za gostilnicarja, zakaj bi-
li so rdegeliéni in njih okrogli
tl‘t{buiéek se jim je posebno po-
dajal, tako kot gostilnicarju, kot
tudi spoitovanem zupanu. Imeli
80 dva sinova in héerko Micko.

Zupanova Micka je bila lepa,
WSta\'}la dvajsetletna mladen-

« Ljudje so jo Steli za naj-
lepso v celi fari in zraven svoje
lepote je imela tudi mnogo do-
brih lastnosti in bila je vljudna
“ vsakim. -Udejstvovala se je
tudi kot cerkvena pevka in njen
srebrno-zvonki glas je bil naj-
lepi na koru.

T?da neko slabost so ljudje
Dasli na njej, in ta njena sla-
b‘m je bila ta, da je rada fante
‘bm}h; nobenega fanta ni dol-
£ ljubila, V zacetku nase po-
Vesti je ljubila Bineta. Ta je bil
D fant, sicer ne bogvekakden

Yust, vendar pa bolj izobraZen
M drugih fantov v fari in imel
1€V vasi malo obrt, ki ga je do-

4 dobro prezivljala in de kak-
4 kronca mu je ostala. Mie-

1 Je ugajal ze zato, ker ni bil
"avaden kmecki delavec in tudi
Jezik.mu je bolj gladko tekel kot
OStalim vagkim fantom. Ocetu
UPanu pa ni posebno ugajal, in
'Cer zastrantega, ker je bil ze-
O strasten lovee, oce zupan so
P i%. od nekdaj sovrazili lovee.

J 80 jih sovrazili, tega ni-
20 Povedali, Bine jim je skusil

Njihovo misel izbiti iz glave,
4T 8¢ mu pa ni posretilo, ker
30 imelj tudi oge Zupan namazan
Jezik, zakaj pa so bili krémar in
€ Viretje izvoljeni za Zupana!

Jub ' ofetovemu odsvetova-
nj“_,lm je Micka vseeno rada vi-
‘I Bineta vse dotlej, dokler ni
%“,ﬁel' iz Amerike sosedov Janez,

INetoy prijatelj. Janez in Bi-
e stq

§

zahajala skoro vsak ve-
¥ v Zupanovo gostilno na ¢ao
Ve, Janez je bil lep, postaven
In kako 'so gledala ob nede-
}iekleta za Janezom, ko je
lih.’ajal od mase v druzbi osta-
b fantov! In kaj ne bi, ko je
' Fes zal fant v svojem ameris-
‘M kroju in lakastih cevljih!
*Z Prsi je imel razpeto zlato ve-
€0, na prstih so se mu leske-
t;‘H_D!'Staui, Vv Zepu pa so prijet-
b?,ivenketali dolarji. Ah, to je

(4

i _Klelu sta pric¢ela oba, Bine
il a"C‘:L. s puskami zahajati na
Vs kajti tudi Janez je bil ze-
r:_t"a,sten lovee. In ni dolgo
8rc;ﬂ°’ ko se je zagelo Mickino
N Hiboh ogrevati za Janeza kot
g Neta, in kmalu je bilo vsej
ll:namo, da je Micka Janezo-
s evesta, Tedaj so nekateri
grl:;kOVali, da si bosta lepega
! ine in Janez skoéila v lase,
lilg - 5¢ Zmotili, kajti ni¢ ni ska-

Wiju prijateljstva.
€d tem pa so bili v vasi pre-
J*"li. orozniki: dva sta odsla
‘l:a Njiju mesto sta pridla dva
2 ia. ‘Zn;led katerih je bil eden
i o"?el. Je sarzo “frajtarja’” —
o3 t‘al fant ter je bil poleg te-
str““di‘ nekoliko v sorodu s
(kak mQJstr9n1 Vimenupostavo
A i‘”‘ 80 imenovali strazmoj-
K 'm-n to zaradi tega, ker je sko-
v iml. vsaki drugi besedi rekel:
i €nu _I)Ofltave). Ta strazmoj-
B J¢ bil Ze tretje leto v vasi,
in 1. 0¢ bil vsem dobro poznan,
1¢ Jako rad imel svojega

Mi )
"lu[“}"a'- kakor je bilo ime nove-

Map

. ditarju,
'l Zupanovih se je zbrala
Vi
E:é:;:a; na teden takozvana bolj-
B t:' ba vagkih 1judi, obstoje-
G iikega ucitelja, g. Zupni-
Stra V? oroZnikov in strazmoj-
diet it lme‘nupoataVe. Véasih, ka-
i l-:] 38 Je Cas dopuséal, sta za-
O&mbL nje tudi. Janez in Bine.
S, djala gostilnicarju, ker so
Vi O Popoldne sedeli navadno
to m-?,?em” Cetrtinki vina, Za-
1€ streg)

Kmegkiyy

kg SO0, 6 JiB Jo bilo

&80 pa SN rajsi po svo-

l_}:il\’a za dgkleta, kot med za |

2“?““ pustili Micko, da|ne zamudimo prilike,”” pravi Bi-
tmstumg 4 temt napel gosposkim | ne,

' Sami pa so bili rajsi pri |

jih opravkih ali pa na polje gle-
dat, kako se ravnajo delavei. —
Tako je imela torej Micka do-
volj prilike, da se je natanéneje
seznanila z novim oroZnikom
Milanom. In kmalu je Milan
bolj prirastel k Mickinem srcu
kakor Janez ali pa Bine. K te-
mu je pripomogel tudi strazmoj-
ster, ki ni mogel prehvaliti Mi-
lana. Pravil je, da je Milan
edini sin bogatih starsev, ki da
imajo veliko posestvo in da ko
bo dosluzil svoja sluzbena leta,
bo imel Se veliko pokojnino, na-
kar bo lahko Zivel s svojo bodo-
¢o druzino brez dela in brez skr-
bi, samo od dohodkov iz posest-
va in od pokojnine,

Torej potemtakem ni ¢udno,
¢e se je Micka kmalu popolnoma
zaljubila v Milana, pa tudi ode
Zupan niso nasprotovali tej nje-
ni izbiri, posebno 8e, ker so oba-
Bineta in Janeza, ¢értili radi nji-
ju lovske strasti., Tako bi Sla
stvar v najlepSem redu naprej,
da se nista Bine in Janez zakle-
la, da se bosta maséevala nad Zu-
panovo Micko. In sluéaj je ho-
tel, da se jima je ta prilika prav
kmalu ponudila.

Nekega jesenskega dne so bili

del Micko prihajati sem ez po-
lje, daj znamenje z ZviZzgom, In
vidva, gospoda,” pravi dijako-
ma, ‘“‘pa pojdita takej v vas v
gostilne in opazujta tam, kako
se bo razvijala stvar.”

Kmalu je dal Janez znamenje,
da Micka prihaja. Pri skali je
hilo medtem Ze vse pripravlje-
no.

Ko je prispela Micka do skale
in uzrla moZa v mlaki krvi, je
prestrasena zakric¢ala in odsko-
¢ila par korakov nazaj. Toda
kmalu se je opogumila in prisla
prav do moza. Ko je videla, da
ni ve¢ Zivljenja v njem, se je
spustila v dir proti domu.

Bine in Janez pa sta jo opa-
zovala izza grmovja,

o

V gostilni pri Zupanu so sede-
li (razen onih dveh dijakov-lov-
cev, katera je poslal Bine na
ogled), vaski uditelj in dva oroz-
nika: Milan in Vimenupostave.
Oc¢e Zupan so jim stregli, Vime-
nupostave se je ravng lotil z veli-
ko slastjo klobase in krajca kru-
ha, ko je Micka pritekla domov,
vsa zasopljena in prestraSena.
Ko je prisla malo k sapi, je po-
vedala, da lezi v gmajni na ste-
zi pri veliki skali ¢lovek v mlaki
krvi. Vimenupostave se je ta-
ko prestrasil te novice, da je po-
zabil prezvediti grizljaj in ga je

v gmajni na lovu Janez, Bine in
dva dijaka iz mesta. Bine je!
stal blizu neke steze-bliznice ,poj
kateri je prisla Micka, s sosedo;
Sla je v bliznjo vas k svojim so-
rodnikom. Iz njunega pogovo-
ra je Bine posnel, da se bo cez
kaki dve uri vrnila,

Popoldne so sedeli lovei na ne-
kem podrtem deblu ter se krep-
¢ali s klobasami in slivovko za
nadaljni lov, ko pride k njim
neki vandrovee, ki je bil po ob-
razu poradcen, da mu je bilo vi-
deti samo odi in nos iz razku-
Strane brade. Na vrvici je vo-
dil ovéarskega psa, katerega je

kar naglo pogoltnil, da mu je
kos klobase obfical v grlu. Gle-
dal je Ze kar debelo, predno je
z vinom splaknil klobaso dol.
Vsi navzoéi so tiscali v Mjcko
vsak s svojimi vprasanji. Ona
pa je povedala, da je umorjenec
kakih 40 let star, da ima veliko
rujavo brado in da je precej do-
bro oblecen; klobuk leZi poleg
njega, srajco in suknji¢ ima raz-
peto, po zaraséenih prsih in ob-
razu je ves krvav. Poleg njega
lezi tudi debel kol, nekaj papir-
jev in denarnica, To je vse, kar
je mogla v naglici opaziti. Nih-

ponudil loveem v prodaj, toda
slednji so ga s Salami in dmtipi|
odslovili, :

Komaj je bil postopaé dober
streljaj od njih, ko se Bine nece-
sa domisli in red¢e Janezu: “Ja-
nez, sedajle imava priliko, da se
nad Zupanovo Micko malo ma-
s¢ujeva za najine dolge nosove!
Janez, ali ho¢es v ta namen irt-|
vovati par kronic?” '»

“Zakaj ne? Kolikor hoces, |
Bine! Samo ¢e imas§ dobro ide-
jo? |

“Mislim, da ne bo slaba, Pa|
sedaj ti nimam dasa podrobnol
razlagati! Brz pokli¢i onega
¢loveka s psom nazaj!”

“Hej, prijatelj, pojte nazaj!”
zavpije Janez. |

Moz s psom pride nazaj. Bi-i
ne ga vprasa, koliko hoée za psa.

“Eno krono, ali pa malo klo-
base in kruha mi dajte zanj, ker
sem lacen,”

“Dobro,” pravi Bine, “dobite |
celo klobaso in kruha, povrhu
pa Se pet kron, ako storite, kar
vam bom rekel.”

“Vse naredim za to, kar ste
mi obljubili, samo ¢e mi bo mo-
goce,” je rekel vandrovee. “Sa-
mo povejte, kaj mi je storiti.”

“Nié¢ tezkega in tudi ni¢ ne-
varnega. Tegale vadega psa bo-
ste ubili tamle za ono skalo na
stezi; toda gledati morate, da bo
na tistem mestu ¢im veé njego-
ve krvi ter da bo steza jako okr-
vavijena. V eni uvi pride tod
mimo neko dekle, toda predno ta
pride, se morate vi namazati s
krvjo kolikor mogoée o rokah
in po obrazu. Ko bo ona pri-
hajala, skrijemo psa, vi pa leze-
te v mlako krvi ter se naredite
mrtvega. Kakor hitro dekle od-
ide, je vase delo konéano, vi se
lahko umijete in greste, kamor
hocete. - Ali ste zadovoljni?”

“0 seveda sem,” odgovori na
to vandrovec.

“Tudi jaz vam dam Se cno
krono in celo klobaso po vrhu,”
se oglasi Janez, “tebi, Bine, pa
dam za Stefan vina, ker si jo ta-
ko pogruntal. Samo da bi nam
slo vse gladko in po srecil”

“Sedaj pa takoj na delo, da

|
|

“Vi' hitro pejejte klobaso
in kruh. In tu imate Se poZirek
slivovke, Ti Janez pa pojdi gor

na vrli grida in pazi, ko Lo§ vi-

¢e navzoéih ni podvomil o res-
ni¢nosti Mickinih besed. Prvi
se je zavedel svoje uradne dolz-
nosti straZzmojster * Vimenupo-
stave, vstal izza mize, pobasal
ostale kose klobase in kruha v
Zepe, si otepel drobtine z oble-
ke, si zasukal svoje dolge brke,
nato pa pricel “v imenu posta-
ve dajati ukaze: “Sedaj pa le'
hitro vsi na delo, kar nas jé
uradnih oseb! Vi, ote Zupan,
ukazite hlapcu, naj zapreZe vo-
zicek in naj ne pozabi vre¢i nanj
otepa slame, ¢e je ¢lovek Se Ziv,
da ga odpeljete v bolnico, &e je
pa mrtev, pa v mrtvasnico. Mi-
dva, Milan, skodiva domov po
sluzbene kape in po puske, po-
tem pa gremo vsi na lice mesta,
da doZenemo, kaj je v imenu po-
stave: ali je umor, ali je samo-
mor? Ampak to bo najbolj go-
tovo, v imenu postave, roparski
napad.

Kmalu nato je bila na potu
proti mestu zlo¢ina cela ceta.
Spredaj sta korakala oba oroi-
nika, o¢e zZupan z Micko in vas-
ki ucitelj, za njimi pa celo kr-
delo vascéanov. Nekateri ne-
strpnezi so hoteli iti naprej, to-
da je vselej strazmojster ukazo-
valno zavpil: “V imenu posta-
ve, publika ima ostati zadaj in
da mi ne gre nihée naprej, da
nam, uradnim osebam, ne izbri-
Sete za nas tako vaznih sledov!
In vi, Zupan, glejte, da spravite
nesreéneza, kanmjor spada, mi-
dva, fant (reée Milanu), pa da-
nes lahko pokaZeva, kaj je iz-
urjen zandar! Glejva, da bo v
imenu postave jutri zlocinec v
najinih rokah!”

Med tem so prisli ze blizu ska-
le v gmajni. Micka se ustavi in
s prstom pokaze na skalo: “Rav-
no tamle za skalo na stezi lezi.”
Vsi se ustavijo, “V imenu po-
stave, kar naprej!” rece straz-
mojster, in si popravi kapo in
bluzo ter si parkrat zasuce svo-
je dolge brke.

Ko stopijo malo blize k usode-
polnem mestu pri skali; obstane-
jo Se bolj preseneteni kot so bili
pred- dobre pol ure, ko jim je
Micka sporotila to nenavadno
novico. Kar beseda jim je za-
stala, kajti nudil se jim je vse
drugaden prizor, kakor jim ga
je Micka opisala. Mesto ¢love-
ka je lezal na stezi v mlaki krvi

CRNA ZENA
ZGODOVINSKA POVEST
Priredil Javoran

Ta jokajota proSnja je pa na
mozka tako vplivala, da se je kar
zganil. Resno je nagubanéil ce-
lo, si z roko nalahno pogladil po
sencih se vsipajoce sive kodre,
bistro premotril plakajoco Zeno
in ji nato zacel pripovedovati:

“Zalka, gotovega res ni¢ ne
vem, ampak nekaj si domnevam.
Ce se le ne motim, je France 8e
na Kranjskem in se bo svoj¢as
zopet pokazal. Kaj ga je odved-

re¢ resniéno odvedls s seboj
Zgodilo se je pa takole:

Oni veder, ko je France podil
8 sekiro v roki érmo Zeno, se je
odlo¢ila zanj usoda. CGrna Zena
je dirjala nekaj éasa tako hitro
pred njim, da je Ze skoro obupal,
da bi jo mogel kje dohiteti. Je-
dva pa je prisopihala v gozd, je
hipoma obstala, Vpehani kmet

jo bil lahko zagrabil za roko, to-
da ¢udna postava je mahoma od-
skoc¢ila na stran in izginila ko
maj slisno ihte¢ v grmovju.
France ji je sledil dalje, prepe-
relo dracje, ki je pokalo pod no-
gami érne Zene, mu je kazalo
smer, v kateri je strah drvil na-
prej po gozdu. Cez nekaj minut
je bela postava zopet naenkrat

lo z doma, je tudi zame zagonet- .obstala, kakih sto korakov odda-

no vprasanje; a vendar mora
biti nekaj dobrega, — Zalka, saj
me poznad, jaz sem le tisti napol-
nori in napol gluhi mozek in za-
to premalo slis8im; ampak odi
imam pa kakor jastreb in vidim
marsikaj podnevi in ponoci, ¢e-
sar drugi ljudje ne opazijo. — —
Pa me je tudi po vsej dezeli do-
sti kakor slabega denarja — in
zato bi moralo biti presneto ¢ud-
no, da bi na svojih potih nikdar
ne srecal Franceta, In &e ga
najdem, Zalka, se sme§ name po-
polnoma zanesti, da ti ga takoj
pripeljem nazaj! Dotlej pa ni-
kar preveé ne jokaj ,da ne zbo-
lis, ne tuhtaj in ne razmisljaj
vedno naprej, saj ni¢ ne poma-
ga, ampak vso zadevo izrodi in
prepusti ljubemu Bogu, ki ¢uva
nad teboj, — Sedaj pa: Bog te
obvaruj! Jaz odpotujem takoj.
Nemara me bodete kmalu zopet
videli in tedaj Lom imel za vas
gotovo kako sporoéilo.” — Med
temi besedami je potegnil svoj
vihravi klobuk bolj globoko na
¢elo in urnih korakov odsel sko-
zi vrtna vrata ne zmeneé se za
slovoin za pozdrave, ki so mu jib
izrocali Zalka in njeni sorodniki
na pot.

MO AN TN

Kroparski mozek pa vendar ni
imel prav. Bregar Ze ni bil vec
na Kranjskem, dmpak dale¢ na
fujem. — Crna Zena ga je nam-

rujayv kodrast pes. , .

Strazmojster se prvi zave in
vzdihne: “Joj, joj, Micka, kam
si gledala, Ali so te tako varale
tvoje o¢i? Ali si se morda ta-
ko prestradila, ko si zagledala
kri, da nisi imela ¢asa pogleda-
ti, kdo lezi v krvi, pes ali ¢lovek?
Saj to je vendar pes, v imenu
postave! Kje pa je tisti ¢lovek,
Micka? Saj ¢e bi bil danes — v
imenu postave — prvi april, bi
ti ne bilo zamere, ampak da nas
gre§ v oktobru tako potegniti za
nos, to je pa vseeno malo pre-
ve¢., V imenu postave, to res ni
prav, ni ne lepo!”

Micka je trdila, da je natané-
no videla, da je bil ¢lovek, ne pa
pes, ¢esar ji pa ni nihée verjel.
Oceta Zupana je s tem Se bolj
ujezila, Trdo so jo prijeli za ro-
ko in odpeljali proti domu, Vso
pot proti domu 8o jo karali, re-
ko¢: “Kaj je bilo treba te sra-
mote tebi in vsem nam? Vsi so
te imeli za posteno, kdo ti bo po-
slej Se kaj verjel? Kako si drz-
nes trditi, da si videla tam ubi-
tega c¢loveka, ko vendar sama
vidis, da ni res!”

Ko sta odsla Micka in njen
oce od skale, so vsi radovednezi
pritisnili naprej, da vidijo ko-
smatega umorjenca, Moski so
zhijali vsakovrstne Sale in dov-
tipe iz dozdevnega umorjenca,
Zenske pa so tarnale: “Jejhata,
jejhata, Micko smo imeli vsi za
tako posteno, pa se tako nesram-
no zlaze. DPozdaj je vsaj samo
fante za nos vlekla, zdaj je pa
zadela tudi druge postene ljudi!
Ah, kako naj 8¢ komu ¢&lovek
verjame!”

Pa tudi Milanu se je po tem
dogodku pricels ohlajati 1jube-
zen do Micke in se je je ¢edalje
bolj ogibal,

Vse to je Micko tako potrlo,
da je zapustila svoj dom in #la
sluzit v mesto.

Bineta in Janeza je sicer malo
pekla vest, ker sta se prekruto
maséevala. nad Micko, toda sta

ge kmaluy votolaZila,

ljena od Franceta, Ta je ves
vznemirjen pobral precej debel
kamen in zakrical:

“Stoj, sicer — —!"

Za odgovor je ¢ul le prezira-
joce hohotanje in postava mu je
zopet izginila izpred o¢i. Zdelo
se mu je, kakor da se je pogrez-
nila v zemljo. V istem trenotku
se je tudi sam spodteknil nad
neko Korenino in padel ravno na
rob nekega majhnega gricka;
kamen je zdréal po rebri in tudi
sekira, katero je doslej drzal v
levi roki, je odletela na tla in
mirno oblezala. Hitro se je dvig-
nil, pobral sekiro in zamahnil %
njo po blignji debeli smreki, da
bi s tem prestrasil belo prika-
zen. Vsled silnega udarca mu je
zagomazelo po rokah in je moral
zato sekiro spustiti na tla. V tem
trenotku pa je ze stala ob nje-
govi strani ¢érna Zena. Se pre-
den je moral pobrati sekiro in
zamahniti Z njo po ¢udni posta-
vi, se mu je ta Ze obesila na vrat
in na vse grlo zakricala:

“Moj Radko, moj moz!”

France se je strahu sesedel.
Hote¢ se znebiti strasne posta-
ve, jo je vprasal:

“Kdo si in kaj hoces?”

Crna Zena je Se tesneje obje-
mala njegov vrat in mu nekoli-
ko mirneje odgovorila:

40, Radko, ali me veé ne po-
znas8? Svoje Zene?”’

“Nigana!” je kriknil ves iz
sebe France. ‘“Torej so resnic-
no duhovi? — Toda tvoj duh je
tako topel — tako vroé¢ kakor
resniéno Zivljenje.” *

“Saj vendar nisem duh, saj
imam meso in kri kakor ti, po-
glej, saj zivim, tvoja Zena — Ni-
gana.”

“Kako to? Saj si vendar zgo-
rela v pastirski koéi pri Krsna-
vopolju. .. . Milo8 je prisegel pri
zvezdah, da si zgorela in na po-
goriséu so nasli v pepelu tvoje
briljantne okraske.”

“TPakrat, ko nas je napadla
turdka roparska tolpa, je tical
Milo§ precej dale¢ od nas v ne-
kem grmu. Torej ni mogel vi-
deti vsega, kar se je zgodilo. V
nasi druzbi sem bila edina Zenska
in Turki so me izvlekli iz kode.

nazaj v kodo in jih %Z njo vred
sezgali, Vse svoje okraske sem
izro¢ila- Dinu v varstvo — zla-
to je v ognju pogorelo, kamne so
pa- pozneje izkopali iz oglja in
pepela. . . Evo jih — ali jih mar
ne poznas?”’

Pri teh besedah je potegnila
z vratu bleste¢ nakit in ga ob
motni svetlobi luninega krajca,
ki je ravnokar priplaval izza ob-
lakov, pokazala Francetu. Moz
je kriknil kakor v obupu:

“Nigana! — Nigana! — Je li
mogoc¢e? Ali je resnica?”

“Prisegam ti pri svetlih zvez-
dah,” mu je zatrjevala Zena.

“Glas je tvoj — dih je tvoj —
in ravno take tvoja postava, .
Toda tvoja barva, tvoja polt?”

“Ta barva ni naravna. Saj
vendar poznas sredstvo, s kate-
rim si ciganje barvajo svojo ko-
70. . . Ce se s tem Stirikrat na-
mazed, imas kozo érno kakor og-
lje.”

“Pa ¢emu si se tako pobarva-
la? Zakaj. si se tako skrivala —
zakaj si straSila ljudi?”
vpradal ostro moz.

“0, Radko,” mu je Zena od-
govorila stwastno, “vse sem sto-
vila samo zaradi tebe, — Dolgo
sem te ishkala,

! ‘ s . 3
za tvoje bivaliste, sem videla,

se ji je ze toliko priblizal, da bi

bil ti, potok solza ni usahnil v

Vse moje tovarise so pa pahnili-

jo jell

koliko zaprek mi je na poti do/
tebe; spoznala sem, da bom mo-
rala &akati precej dolgo, preden
bom mogla govoriti s teboj sama
in skrivaj.. Sklenila sem, da me
ljudje ne smejo spoznati, kdo
sem in v kak$nem razmerju do!
tebe, — Bala sem se, da se mi
ne bi kaj hudega pripetilo ali da
bi me ne zaprli, kar me je na po-
tovanju Ze velkrat doletelo; —|
zato-sem strasila ljudi, da bi se
me bali, . . V resnici pa sem se
jih jaz tako bala! — 0O, Radko!”

Spustila-se je v jok. ,
“Nigana!” je obupno zakri-|
¢al France, l
“Radko!"” je vzdihnila jokajci
zZena in ga zopet objela. ’I‘reslnl
se je po vsem zivotu. Naglo se
je je otresel in iz njegovih ust
se je izvilo trdo vprasanje: .
“In zakaj nisi prisla prej? —l
Zdaj je prepozno!” i
“Prepozno, prepozno!” je ja-|
dikovala Zena. “O Radko, prej!
nisem mogla priti. Po onem po- |
zaru so me Turki odpeljali se-|
boj kot suZnjo. . . Ravno pred{
pol letom sem jim pa usla in od |
tedaj sem te pa vedno iskala, a
na Kranjsko nisem mogla priti
takoj, ker sem se bala obmejnih
cet, ki ¢uvajo juzno Stajersko
mejo pred turskim navalom.”
Z grozo, da, skoro s studom in
gnevom se je obrnil moz od Ni-
gane in bridko stokal: :
“To je strasno! — Ne morem
si misliti, da je resni¢no! To je
grozno!”
“Radko,” se je zacela hudova-
ti Zena, ‘‘torej ti je zal, da nisem
umrla, da nisem zgorela. Ti me
sovrazi§, ti me zaniéujes in pre-|
zira8, — Ali res nimas zame no-
bene prijazne besede? Jaz pa
sem hrepenela po tebi, kot hre-
peni solnénica po solnénih Zar-
kih, Zejalo me je po tebi, kakor |
zeja pustinjo peo: blagodejnem |
dezju, Zelela sem te Jkakor si Ze-
li no¢ jasnega, zvezdnatega ne-
ba. . . Ah, koliko sem pretrpela
v grozni, sramotni suznosti pri
moslemih — in koliko ¢asa! Na!
kar sem mislila no¢ in dan, si

mojih ofeh — za te, moje sanje
in vse moje koprnenje si bil ved-
no le ti. — Moja ljubezen do te-
be je gorela kakor velik kres, ka-
terega ne more pogasiti nobena
reka, in tako gori Se danes!”
“Vse to so -sameo prazne bese-
de, Nigana,” jo je ostro zavrnil
moz; “tvoja ljubezen je kakor
megla, kakor senca, ki hitro pri-
de, a zopet bliskoma izgine. —

zakonska Zena in jaz sem ti dal
svoje sree. Ti pa si me pozabi-
la kaj hitro, ubezala si iz moje
hise, potikala si se po pustinji in |
po gozdovih kakor divjac¢ina, Po
cele dni in tedne si me puscala
samega v samotni koéi in zato|
sem moral pozirati priimek — |
‘vdovece zive ciganske princezi-]
nje!” Maka je bila tvoja ljube-

“Pozabila te nisem nikdar, tu-|
di za trenotek ne; Ti ti lahkol
prisezem pri duhovih vseh svo-|
jih pradedov,” je strastno krik-|
nila Zena; “toda mar morem za-
tajiti svojo naravo? Kaj morem
za to, ¢ée polje v meni ciganska
kri? Cigan ne more strpeti v oz-
ki, kameniti ko¢i — vedno se bo-
ji, da'bi se mu nad glavo ne vdrl
strop in ga ne podsul; cigan ne |
more dihati v zaprtem zraku. . |
HiSa mu je prostorna planjava,
soba mu je gozd, sveti mu soln-
c¢e in zvezde, najrajsi
pod- streho nebesnega oboka in
svobodno vdihava v prosti nara-
vi sve’i zrak. Ciganka sem in
zal, ne Slovenka ali Hrvatica.”

MALI OGLASIH
Odda se

stanovanje, tri-sobe, jako ¢edno
stanovanje. Najemmina je' $15
na- mesec. Vprasajte na 6904
Peck Ave., blizu 69. in 71, ceste.

Igralcem Pasijona
V sredo, 28, januarja, ne bo
skusnje v Knausovi dvorani, ka-
kor je bilo prvotno naznanjeno,
pa¢ pa bomo imeli vaje za 9. 10.
in 11, shko, to je, krizev pot in
kriZanje, in sicer v S, N, Domu.
Prosi se, da pridete gotovo

[ VSI MOSKI igralci in tiste Zzen-

ske, ki nastopate v navedenih
slikah, to¢éno ob 7.30, v 8. N. D,

Ker je dan predstave blizu in
bomo imeli le malo skusenj S3e,
Jje skrajni ¢as in dolZnost vseh
igralcev, da redno in toéno pri-
hajajo k vsem skusnjam. Sedaj
ni ve¢ ¢as za omahovanje in smo
primorani ¢rtati in nadomestiti
z drugim vsakega, ki ne pride k
vaji in svojega izostanka ne
opravi¢i z zares vazZnim vzro-
kom, — ReZier, (23)

Dekle
is¢e hisno delo. Tma skusnjo za
delo v candy prodajalni. 6709
Whitney Ave. Tel. Florida
2345-J, (24)

Garaza
pripravna za popravljanje avto-
mobiloy ali barvanje se odda,
Velikost 60x38, nahaja se na St.
Clair Ave. blizu 61. ceste, zadaj.
Vprasa se na 6129 St, Clair Ave,
(Tue. Fri. x)

Zenska, ki ni $¢ nikdar nosila
te vrste spodnje obleke, naj jo
enkrat oblece, in nikdar ved ne ho
brez nje.  Dobi se v naselbial
samo pri nas.

JOS. STAMPFEL

6129 St. Clair Avenue
CLEVELAND, 0.

Poro¢il sem te, postala si moja |f3,

|
zenl” |

prebiva g

MARTIN FRANK
VELIGA TZBERA SVE-
ZEGA IN POSUSENEGA
MESA
St. Clair-106th St. Market
GLenville 5994
Se tople priporoéam
rojakom

P29 3440093090000 00056004

DOBER PREMOG!

Totna postrezbal

The Hill Coal Co.
1261 MARQUETTE RD.

HEnderson 5708

Devet let smio Zze na
istent prostoru

JAKO FIN
PREMOG
: The
- Northern Ohio Fuel Co.
1007 E. 61st St.
HEnderson 1'691.

e, Mm .;‘:.‘;llllillil
O g et
% DEBELT PRESICI NA-

RAVNOST Z DEZELE

Vseh velikosti, zivi all osna- P
fwend, pregledani od  mosta  in b
- pripéliani kamorkoeli. - Pridite in
~ fzberite si jih.

H. F. HEINZ

(3

Willoughby, 0.
Tel 110-J-2

(Jan. 27 29, 31.)

slavni skladately. in planist bo dal

Ko gem zvedela |-

MUSIC HALL, PUBLIC AUDFTORIUM, v sredo 1. februariu

RACHMANINOFF

osebno koncert.  Vstopnice se dobl

vV Music Hall od 29. januarja dalfe, po“§1.00, 81,50, §2.00 in vec.
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Piratie na reki Mississippi

Za “Ameritko Domoving” prevel A. Sahec
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Tudi notranjost male hise je
popolnoma odgovarjala njeni zu-
nanji liénosti. Vse pohistvo je
hilo iz masivnega mahagonija.
na oknih so viseli sneznobeli za-
stori, naslanjac¢i so bili prevle-
¢eni z damastom in iz ysega je
dihalo, ¢e ne Ze hogastvo, pa hla
gostanje.

Okoli male mizice, ki je stala
oh zofi in na kateri se je kadil
samovar 8 ¢ajem, je bila zbrana
prijateljska druzba ljudi, ki se
mod seboj veselo kramljali,

Takrat pa je nenadoma za-
zvonil zvonee in razigrani smeh
je utihnil. Vrata so se odprla
in vstopil je hisni gospodar, Mr.
Dayton. '

—— Ah, konéno vendar, — je
vzkliknila mlada dama, ki je do-
slej igrala na klavir, ter stopila
vstopiviemu naproti, — Strogi
gospod so pustili danes dolgo ¢a-
kati nase,

— Res? — de je masmehnil
sodnik in prijazno.pozdravil na-
vzoce in poljubil na éelo svojo
zeno, — ali me je moja mlada,
divja svakinja danes pogresala?

— Danes? Ali moj blagorod-
ni gospod sodnik meni, da sem
ga samo danes pogresala in da
morem biti
sretna brez njega? Ampak da-
nes je Se nekaj drugega. Tukaj
éaka Mr. Lively ze debelo uro na
vas in gotovo nosi na sreu bog-
vekako strasno skrivnost, zakaj
tekom cele ure ni Se prisla bese-
da preko njegovih ustnic. Dalje
je tudi Mrs. Breidelford — —

— Oprostite, moja ljubezniva
gospodicna, — se je oglasila Zen-
ska, katero je gospodiéna ozna-
¢ila kot Mrs, Breidelford, in ki
je sedela kakor na Zerjavieci, —
oprostite, gospodiéna, ampak
jaz nisem molcala in glede me-
ne se ni treba pritozevati, da
mi jezik dovolj hitro ne tece. To-
da pravijo, da je onemu, ki po-
zna svoje slabosti, to Ze korak k
poboljganju., Moj ranjki moz
— ki ga je bila sama dobrota —
je, seve, trdil ravno obratno,
Jaz pa sem rekla: ‘Breidelford,
Breidelford, ne pregresi se! Jaz
poznam svoje slabosti, toda da-
jem si tudi mnogo truda, da se
poboljsam.’

— Morda izvolite ¢aSo caja,
moja dobra gospa Breidelford?
— jo je prekinila Mrs. Dayton,
— prosim, vzemite, — Adela pa
je medtem sedla nazaj h klavir-
ju ter udarila nanj Zivahen val
cek.

— Ali postnega jezdeca Se ni
hilo tu? — je vprasal Mr. Day-
ton, ko se je hrup nekoliko po-
legel,

— Postnega jezdeca? Ne, . .
Ampak Mr, Lively tukaj vam
ima nekaj povedati in sporoéiti,
— je rekla Adela ter pri tem hu-
domusno pomeziknila mlademu
moZzu.

James Lively je sedel na svo-
jem sedezu, kakor da ne bi znal
do pet 8teti.’ Vsi udje so mu bili
na poti in odveé. Zdaj je imel
noge prekriZane, zdaj jih je po-
tegnil pod stol, sklenil roke ter
vrtel palea okoli njiju osi. Z
eno hesedo: James je bil v veliki
zadregi in se je pocutil nekako
tako, kakor zajec na ledu.

Sicer pa James Lively ni bil
tako sramezljiv, niti ne neumen.
Zrastel jev gozdu in v vsem
okraju ni bilo boljSega lovca in
kmetovalea od njega, Pogumen
do blaznosi, kakrien je bil, se je
ge nedavno, z golim meéem v ro-
ki spoprijel s pumo ali ameri-
&kim gorskim levom, ter ga ob-
vladal. Toda, da je moral razvi-
ti vse svoje sile in sposobnosti,
za to se je pa¢ moral nahajati v
gozdu. V zenski druzbi pa si ni
upal odpreti ust. Tako otivid-
no kakor danes, pa dozdaj Se ni
pokazal svoje zadrege. Iz nje-
govega neugodnega poloZaja je
resil mladega moZa Mr. Dayton,

b - » e ey e

samo za trenotek

ki je stopil k njemu, mu voscil
dober vecer in vpradal, kako gre
njegovemu ocelu doma na far-
mi.

— Hvala, gospod. , . Vse je
zdravo, ali vsaj priblizno tako,
— je odvrnil James. — Krava-
liska je véeraj nekaj zbolela, za-
to sem pravzaprav prisel danes
sem v Heleno. Ampak imam se
nckaj drugega — pri tem je vr-
gel hojazljiv pogled po zenskah
in zardel — samo ne vem, kako
bi v

-— Ali je kaj takega, kar se
samo mene ti¢e? — je vprasal
sodnik.

—- Prosim, mladi gospod, ni-
kar se ne plasite, — se je nena-
doma vmesala Mrs. Breidelford.
— Nikar ne mislite, da ne zna-
mo me, zenske, prav tako dobro
ohraniti skrivnosti kakor moz-
je. Ba$§ nasprotno, Mr. Lively,
bas nasprotno, baS nasprotno. |
Jaz na primer vem, da precej
rada govorim, to je pa¢ moja
slabost, ampak kar se skrivno-
sti tice, je pa Ze moj ranjki moZ
vedno dejal: ‘Lojza, Lojza,’ je
dejal, ‘ti si vse preve¢ moléeca.’
Tako je vedno govoril ranjki
Mr. Breidelford, ampak — —

Vesel allegro, ki je zadone
pod finimi, okretnimi prstki go-
spodi¢ne Adele, je nenadoma za-
ustavil nadaljni izliv hesed Mrs
Breidelfordove,

— Ne, gospod sodnik, — je
odgovoril James Lively ter pri
tem v zadregi vteknil roki v Zep,
ker ni vedel, kamgbi % njima, —
ne, gospod sodnik, — mati je le
menila — — oce je dejal — —
¢e ne bi hoteli vi in — — gospe
— ¢e ne bi morda hoteli priti ju-
tri malo k nam, kjer bi ostali,
dokler bl se vam poljubilo, Ma-
ti je menila — — ‘

Adela je pazno prisluhnila;
Mrs. Breidelford pa se je hitro
nagnila naprej, pogledala mla-
dega moza iznad svojih ocali, in
dasi vabilo ni bilo nanjo nasloy-
ljeno, odgovorila:

— Oh, Mrs, Lively je predo-
bra, gospod, predobra, zato si
bo na vsak naéin treba vzeti ka-
ka dva tedna ¢asa, da se jo ob-
id¢e. Mur. Breidelford, moj po-
kojni moz, je imel popolnoma
prav, ko je rekel: ‘Lojza, ti niti
ne ves, kako lepo je, ziveti s svo-
jimi sosedi v miru in prijatelj-
gtvu.,’ Da, priiodnji teden, naj-
kasneje v pondeljek, se odpra-
vim, da vas obi&¢em. Mr, Li-
vely, prosim, priporoc¢ite me svo-
ji materi, '

Mladi James je bil skrajno za-
¢uden; pricel si je beliti glavo,
da-li je v naglici kaj rekel, kar
bi znadilo, da'je povabil tudi to
klepetuljo. Kajti koliko drzi
njena mati na to Mrs., Breidel-
ford, o' tem je bas to jutro slisal,
Lahko si je torej predstavljal,
kako se bodo doma veselili nje-
nega obiska.

Zdaj se je oglasila Mrs. Day-
ton, rekoc; — Izroc¢ite nase naj-
lepSe pozdrave vasi ljubi mate-
ri, gospod, in ji recite, da bomo
gledali, da uresni¢imo ta obigk,
Ampak tudi ona naj se kaj bolj
pogosto prikaze v Heleni in naj
nas obisce, kadar jo pot privede
sem, Toda, prisedite blize in po-
sluzite se s ¢ajem,

— Hvala, gospa, hvala, - je
rekel James, ki je prisel blize in
s tem obrnil Adeli hrbet, kar je
povzrocilo, da je nekoliko svo-
bodneje zadihal, — Tudi oce je
ozdravil; bila sva Ze spet sku-
paj na medvedjem lovu, iz Cesar
lahko sklepate, da ni ve¢ resno
bolan, ‘

— Ali hodi 8e vedno bosopet
po gozdu? — jeé vprasala Adela
ter sedla v naslanjac¢ tik zofe,
tako da je sedela baS nasproti
Jamegu. ;

Jamesa se je spet polastila
zadrega; odpeti si je moral suk-

a0 vrofe.  Taoda, kakor je ka-
zalo, je tudi na to vpradanje
prevzela odgovor Mrs. Rreidel-
ford, ki je rekla:—Da, da, Miss
Adela, kar se tice hosopete hoje
— — Takrat je Dayton, poln
usmiljenja, pogledal Jamesa in
ostale ter pariral njen izbruh s
temn, da jo je sam zapletel v po-
Fovor,

— TPrehlad starega moZa je
bil gotovo posledica slabe nava-
de, ker hodi brez nogavic in ¢ev-
ljev okoli, — je rekla Mrs, Day-
ton. — Mrs. Lively tega ne bi
smela trpeti,

— Ah, saj ni¢ ne pomaga, —
je odvrnil James, — Oceta glede
tega nihée ne pregovori.

— Ja, ja, prav kakor moj po-

kojni moz, — se je spet vmesa-
la neznosna klepetulja, — na-

tandno tako, kakor moj pokojni
moz. ‘Breidelford,” sem mu vec-
krat rekla, ‘ti se bos uniéil; vlaz-
no vreme ho tvoja smrt — sve-
tujem ti, obuj volnene nogavice.’
Ali mislite, da je storil, kar sem
mu rekla? Ah, kaj 8e! Za ves

svet ne! ‘Lojza,’ je dejal, ‘ti te-
ga ne razumes. Cloveski ustroj
je kakor — —

zalibog pa Daytonova obitelj
tega vecera ni izvedela, kako je
ustvarjen ¢loveski ustroj, zakaj
v tem trenotku je zazvonil zyo-
nec, in vsi so pogledali proti vra-
tom. Samo Mr. Dayton je ostal

\mirno sede¢ na svojem sedeZv

in je smehljaje rekel:

— To bo Mr, Smart. Prosil
sem ga, naj pride nocoj nekoliko
k nam. — Da, t\o je njegov ko-
rak. v

— Mr. Smart, krémar v Uni-
on hotelu? — je vprasala Miss
Adela ter naglo pripravila &
ono skodelico za ¢aj.

— Prav isti, — je odvrnil Mr.
dayton; — sicer pa je Ze tukaj.

V naslednjem trenotku je sto-
pil v sobo Jonatan Smart, pri-
jazno pozdravil ter podal vsem
roko, razen Mrs, Breidelfordovi.
kateri se je samo nemo poklonil.
Nato je sel, s samozadovoljnim
smehljajem. na ustnih, na stol,
ki mu ga je primaknila Mulat-
ka Nancy. SO T :

— Well, gospoda, zelo me ve-
seli, videti vas tako zadovoljne
skupaj zbrane, — je rekel. —
Hvala, gospodiéna, hvala, ne pi-
jem mleka; rajsi bi imel nekoli
lco ruma ¢ ¢aju.,

Nastal je trenotek premolka,
katerega je izrabil Smart, se
obrnil k Mrs, Dayton in rekel:

— Oprostite, gospa, zal mi je,
¢e sem morda prekinil ali motil
vaso zabavo, toda sodnik Day-
ton — —

— Nikakor, nikakor, Mr.
Smart, — se je naglo vmesala
Mrs. Breidelfor. — Ah, o ¢em
sem Ze govorila, ti moj ljubi
Bog? Oh, to moj pozabljiv spo-
min, Mr, Smart! Ze moj ljubi
pokojni moZ je zmerom rekel:
‘Lojza,” je rekel, ‘ti si v svoji
mladosti preve¢ mucila svojo
glavo in napenjala svoje mozga-

ne. Preve¢ napet lok, konéno
poci. To so bile njegove lastne

besede, Mr. Smart. ‘Ah, Breidel-
ford, sem nato rekla, — ti po-
zna$ mojo slabost, ampak spo-
min je' dar boZji, in e ga nam
Bog spet vzame, se ne smemo
pritozevati. To bi bilo slabo,
Breidelford, sem rekla — —

— Toda sodnik Mr, Dayton
me je tako prijazno pavabil, —
je nadaljeval Smart, obrnjen k
Mrs. Daytonovi, — da nisem
mogel odkloniti vabila.

— Kaj pa se je danes zgodi-
lo? — je vprasala Adela. — Ali
je bil zopet prepir? Slisali smo
sicer vpitje in hrup, toda natan-
¢nejSega nismo nié¢ izvedel,

Mrs. Breidelford, ki je prav-
kar hotela nesti k ustim skode-
lico s ¢ajem, je to spet postavila
na mizo ter pazno prisluhnila,

— Kaj vam ni Mr. Dayton ni-
¢esar poveda? — je vpraSal go-
stilnidar Smart.

— Niti najmanj, — so odvr-
nile Zenske enoglasno,

— Nu, on mi je storil veliko
uslugo, — je rekel Smart, —
kakréno stori le dober sosed so-
sedu, ; /

— Ampak moj dragi Smart,
— je rekel smehljaje Dayton, —

nji¢, zakaj postalo mu je neznos-

storil sem le svojo dolZnost kot

mirovni sodnils tega okraja.

— Na, — je nadaljeval Smart |
— on mi je resil Zivljenje, ne
da bi pri tem gledal na lastho
varnost,

— O, fantje sami ne hi dovo-
lili, da pride do skrajnosti, —
je rekel sodnik, nato pa pripom-
nil; — Zakaj pa tega.ne pove-
ste, Mr, Smart, da ste Iren z ne-
varnostjo lastnega Zivljenja re-
&l zivljenje?

— Potemtakem je moralo biti
danes stragno v Heleni, — je de-
jala Mrs. Dayton,

— Nu, ni¢ drugace, kakor vse
ostale dni, — je odvrnil Smart
ter skomignil z rameni. — Hele-
na se je pac tozadevno Ze prosla-
vila,

— Prav tako je vedno rekel
moj ranjki moz, — se je spet
vmesala klepetulja Mrs. Breidel-
ford. ‘Lojza,” je rekel, ‘ne osta-
ni ve¢ v Heleni, kadar jaz umr-
jem, temveé se izseli od tu. Ti
si prenezna in preslabotna za ta-
ko divje zivljenje. Ti nikakor
ne spada8 v to ozracje in to oko-
lico.” Ah, ti moj ljubi moz! In
Se na smrini postelji sem mu
morala obljubiti, da se izselim.
Toda, kam naj grem? Tukaj si
vsaj naredim Zivljenje, Saj prid-
na sem, to mi je treba priznati.
Moj pokojni moZ je zmerom re-
kel: ‘Lojza, ne zeni se toliko, ker
se hos do smrti izdelala. Ti prav
ni¢ ne pomisli§, da spadas k nez-
nemu spolu. Ampak pozneje
bo§ 7Ze Se spoznala, ko bo Ze pre-
pozno in ko mene ve¢ ne ho.” Ah,
Mrs. Dayton, ne morete si pred-
stavljati, kako je ta élqvek vse
vnaprej videl in kako prero8ki
dar je imel! Vedno me je sva-
ril in mnogokrat je rekel: ‘Loj-
za, je rekel — —

— Upam, da je zdaj pri vas
kdo doma in da hiSa ni prazna,
— je rekel takrat Smart ter se
obrnil h klepetulji.

— Pri meni? — je vpraSala
Mrs. Breidelford prestrasena.—
Pri meni, Mr, Smart? Zive du-
Se ni pri meni doma. Ampak,
za bozjo voljo, kaksen obraz pa
delate? Pa se vendar ni pri me-
ni kaj zgodilo? Rotim vas, Mr.
Smart, pri izvelidanju vafe du-
e, kaj — —

— Nikar se ne strasite brez
potrebe, kajti to, kar sem videl,
j& morda samo — —

— Kayj, za bozjo voljo, ste ven-
dar videli? — je vzkliknila Mrs.
Breidelford v smrtnem strahu.

Mr. Smart pa je ostal popol
noma miren in je odvrnil:

—— Pravzaprav nisem videl ni¢
posebnega. Ko sem Sel pred ce-
trt ure mimo vase hise, je stal
nekdo pri zadnjem oknu ter tr-
kal nanj.

— In kaj-je storil moz potem?
— je vpraSala nestrpno Mrs
Breidelford.

~— Jaz sem se torej ustavil in
opazoval, kaj ho¢e oni nekdo —
o katerem pa nisem rekel, da je
bil moz, pa¢ pa je bila Zenska,

— Zenska? — je vzkliknila
Mrs.  Breidelford zatudena,

— Okno je bilo zaprto, nakar
je Sla Zenska okoli hise, jaz pa
sem ji sledil, KXo je tudi tam
potrkala nma vrata in ko ni bilo
nobenega odziva, je poizkuSala
v vratih dvoje kljucev,

— Ah, kanalja! — je vzklik-

nila Mrs. Breidelford ogorceno. |

— In je odprla?

— Zal mi je, Mrs. Breidel-
ford, da vam na to ne morem
odgovoriti, Takrat sem namred
pogledal na uro ter videl, da
gsem ze itak zelo pozen, zato sem
od8el svojo pot.

— In je niste prijeli ter izro-
¢ili sodniji! — je vzkliknila kle-
petulja. ey

S temi besedami je skocila
kvisku, prijela svojo torbico, na-
to pa zacela Se nekaj iskati po
s0bi.

— Mrs. Breidelford, kaj pa
Se i8c¢ete? — jo je vprasala Ade-
la,

— Moj klobuk.

— I, saj ga imate na glavi,

— Lahko no¢, Mrs, Dayton!
Lahko no¢, Mr. Lively! Ah, Mr.
Dayton, storite mi to ljubav in
pojdite z mano, — je zaklicala
nato Breidelfordova. — Vi ste
tukaj mirovni sodnik, in ée so
res morilei in tatovi — —

ito, da na tajnem prodaja Za-

Mrs. Breidelloed, toda mi je ne-
mogode, ker imam, Zal, z Mr. Li-
velyjem nekaj vaznega prayna-
ti, kar se ne da odloziti. Toda
pospremil vas bo moj sluga, in
ée vidite, da bhi bilo potrebno,
pa potem pokli¢ite konstablerja.

~— Ampak, dragi Mr. Smart,
vi bi bili morali ono tujko vsaj
ogovoriti, ko ste videli, da poiz-
kusa kljuée v kljuéavnici njenih
vrat, — je rekla Mrs. Dayton,
ko je klepetulja odSla,

— To bi bila vsekakor tezav-
na stvar, — je odvrnil Smart
ter si veselo pomel roke, — Mrs.
Breidelfordovi bo namre¢ tezko
koga najti, ki sploh ne eksistira.

— Ki ne eksistira? — je za-
klicala Adela zacudeno,

— Jaz nisem videl zive duse,
— je rekel Smart. '

— Kaj pa ona zenska s klju-
¢i? — je vprasal smehljaje Day-
ton. '

-~ Je samo produkt moje fan-
tazije, ki mi je pravkar prisel v
glavo, — je odvrnil Sart. — Ce
je ne bi na ta nacin odpravil, bi
morali Se ves vefer posludati to
klepetuljo, kaj vse ji je rekel in
svetoval njen pokojni moz,

— Bog ve, kaj nam je pripra-
vilo ¢ast njenih obiskov? — je
rekla Mrs., Dayton, — Nocoj je
ze tretji¢ pri nas in vedno osta-
ja pozno v no¢, dasi mi nismo Se
nikoli prestopili njenega praga.
Ampak, kaj naj storim? Pride
kar na lepem, nato nas gnjavi
po cele ure s svojimi zgodbami,
kadar pa gre, si pa izposodi Se
celo vrsto raznih malenkosti, ka-
kor sivank, sukanca, svilene niti,
kuhinjske posode itd.

— Priznati moram, da sem
bil za¢uden, ko sem jo ugledal v
vasi druzbi, kajti ta Zenska ne
uziva v Heleni dobrega slovesa,
— je rekel Jonatan Smart., —
Posteni ljudje v Heleni se niso
gamo obrnili od nje, temvet so
ji prepovedali tudi vstop v svo- |
je domove,

— Jaz pa mislim, — je rekel
Mr, Dayton, — da se dela tej
zenski, kljub temu, da je res ne-
znosna klepetulja, vendar krivi-
ca.  Tudi jaz sem Ze marsika)
sligal o govoricah, ki gredo o
nji, vendar mislim, da je edino, |
radi ¢esar je v resnici kazniva,

morcem zganje,

— Pismo za gospoda sodnika,
— je tedaj rekla Mulatka Nan-
ey, ki je pravkar stopila v sobo
ter izroc¢ila Daytonu zganjen list
papirja.

— Kdo ga je prinesel? — je!
vprasal sodnik. '

— Podtni jezdec, — je odvr-
nila Nancy, — ki je dejal, da je
nujno,

Sodnik je pismo odprl ter se

. OLD
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| — Prav rad hi Sel z \:ami,‘nbrnii proti Iuéi, da bi holje vi-

del, Ko je pismo precital, se je
obrnil k svoji Zeni in rekel: —
Ljuba Zena, $e nocoj moram oh-
iskati nekega nevarno holnega
cloveka,  (Kakor se bodo Gita-
telji spominjali, smo rekli, da
je hil Dayton tudi zdravnik).

— Tukaj, v Heleni? je vpra-
Sala Mrs. Dayton,

— Ne, zalibog ne,  Desget milj
od tu, -— je rekel Dayton, — Na
viak nacin se pred julri zarana
ne hom mogel veniti. Cuj, Nan-
cy, reci Cezarju, naj takoj osed-
la mojega konja,

Mrs. Dayton je glohoko vzdih-
nila. ;

— Ah, George, — je rekla za-
lostno, — sicer je lepo, da so

tvoje zmoZnosti tako upoSteva-i

ne, vendar bi Zelela, da bi hil ne-
koliko vet doma. Ti tvoji nepre-:
stani noéni pojezdi morajo kond-
no izpodkopati tvoje zdravje.

. — Nikar ne skrbi, — je vekel
smehljaje Dayton ter oblekel
suknjo, katero mu ‘jje v tem pri-
nesla Nancy. — 8kodovalo mi to
ne bho; sicer bi rajsi ostal med
vami, ampak ni pomo¢i. Ali naj
bolnike, ki se mi zaupajo, pre-
pustim njihovi usodi samo za-
stran tega, da ne bom moten v
svoji udobnosti? Meni je Zal teh

je v tej okolici pomanjkanje do-
brih zdravnikov in se nahaja

noma prav, je rekel Sma
Naravnost blagoslov je,
katerega se ne moremo dov
zahvaliti, da imamo v svoji 8
di izkuSenega zdravnika. A
pal, da po praviei povem, jaz
bi bil rad zdravnik, ko ne hi
lkoli vedel, hom-li ponoci do
apal ali ne. Kdo pa je holan?
— Oni Nemee, ki se je seled
davno tam naselil.
tim, se pige Brander.
Pravkar slisim prihaj#
— je rekel Smart, —

e se ne M

konja,

Lively, ali greste tudi vi, ali
slite ostati & tu pri damah?

— 0, ne, tudi jaz moram
iti, sicer hom prepozen., — M
Dayton, ali jezdiva isto pot?

— Tezko, — je odvrnil ta,
8i je pripenjal ostroge na 3K
nje. — Jaz bom odjezdil po 8
21, ki vodi v Baylis. Je nekoli
hlize. ‘
' (Dalje prihodn|ig)
0

AMERISKA VLADA V OCE

OSTALEGA SVETA
(Nadaljevanje iz 2. strani)
na drzarne in mestne vlade P

zadetih kraiev.

korupcije ¢edalje vise dviga 8

“)rijndruli. da smo postali ta

bo, da se tudi jaz poslovim, M

Na vsak nadin pa je smeSn
zalostno dejstvo, da smo v Anf
| riki, kjer poSast prohibistic¢®
siromakov, posebno Se zato, er |

AMERISKI RAKETIRJI I

)

jo ostudno glavo, ze tako dalé

medicinska veda vedinoma v ro-!upravienega zasmeha in pomt

kah mazacev.
— Gospod sodnik ima popol-

lovanja vsega ostalega civill
ranega sveta, . .

o

Mr. in Mrs. Thomas Edison v ¢akalnici, predno sta od-

potovala v Fort Myers, Fla., kjer bosta prezivela letoinjo §

zimo.
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